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N:9.
Abonnement

Für die Schweiz:

1 Monat Fr. 1.25
3 Monate „ 3. —
6 Monate „ 5. —

12 Monate „ 8. —

Für das Ausland:
(inkl. Portozuschlag)
1 Monat Fr. 1. 60
3 Monate „ 4. —
6 Monate „ 7. —

12 Monate * 12. —

Vereins-Mitglieder
erhalten das Blatt

gratis.

Inserate:
7 Cts. per 1 spaltige
Millimeterzeile oder
deren Raum. — Bei
Wiederholungen ent-
sprechend Rabatt.

Vereins-Mitglieder
bezahlen 3 '/j Cts.

netto per Millimeterzeile
oder dere

N!9.
Abonnements

Pour ia Suisse:
1 mois Fr. 1.25
3 mois „ 3. —
6 mois „ 5. -

12 mois „ 8.—

Pour l'Etranger:
(inclus frais de port)
1 mois Fr. 1.50
3 mois „ 4. —
6 mois „ 7.—

12 mois „ 12. —
Les Societaires

re9oivent l'organe
gratuitement.

Annonces:
7 Cts. par millimetre-
ligne ou son espace.
Rabais en cas de
repetition de la meme

annonce.

Les Societaires
payent 8'/s Cts. net

millimetre-ligne

Erseheint Samstags.
Pax-ait le Samedl.

Hoteliers
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Aktiengesellschaft des Grand Hotel St.
Moritz-Dorf (Vertreter HerrFritz Schulte,
Direktor) 495

Paten: Herren Ad. Angst, Hotel Sohwei-
zerhof, und J. Rungger, Hotel Westend,
St. Moritz-Dorf.

MmoB Soeurs Bourl'honne, propr. de l'Hötel
Beau-S6jour, Vevey 50

Parrains: MM. A. Hirschi, Hötel des
Trois Couronnes, et 0. Ritzmann, Hötel
du Cbäteau, Vevey.

Herrn Rudolf Neimeier, Direktor des
Sanatorium Schweizerhof, Davos-Platz (als
persönliches Mitglied).

Paten: Herren H. Sohlie, Grand Hotel
und Belvödöre, Davos-Platz und M.
Neubauer, Neues Sanatorium, DavoB-Dorf.

La loi sur la police
des denrßes alimentaires.

La loi sur la police des denrees alimentaires

a dejä döpassö de plus de la moitie le
dölai r6förendaire de 90 jours, et ce n'est que
depuis peu de temps que ses adversaires ont
commence ä recueiilir des signatures en faveur
du referendum. La Societe des höteliers, ne
se trouvant ni dans un camp ni dans l'autre,
notre devoir n'est pas de prendre position pour
ou contre le projet de loi; uotre but est beau-
coup plus, de marquer l'orientation et de de-
peindre la situation.

Si nous examinons rapidement d'oü pro-
viennent les oppositions ä la loi, c'est-ä-dire
les partisans du referendum, nous trouvons ä
cötö de l'Union des Sociötös cooperatives de
con8ommation, au premier rang des opposants:
l'A8sociation commerciale industrielle de Bäle,
laquelle, dans sa söance du 5 fevrier, s'est
prononcee contre la loi. On a reproche ä la
loi, des tendances nuisibles ä l'importation, et
gönantes pour le commerce, et la resolution
suivante a ete adoptee:

L'Association commerciale et industrielle de
Bäle se prononce sur la proposition de la
Chambre de Commerce, en faveur du rejet de
la loi federals sur la police des denrees
alimentaires et des objets usuels, principalement
pour le motif que la loi a un caractöre tres
marquö contre l'importation, qu'elle est destinöe
ä entraver le commerce et ä renchörir les
produits alimentaires.

On fit ressortir dans la discussion que les
plus importantes mesures d'ordre n'ötaient pas
indiquöes dans la loi elle-märne, mais qu'elles
etaient reservöes ä l'organisation complömen-
taire pour laquelle le peuple n'aurait plus son
mot ä dire. II faudrait done dire oui ou non
pour une chose qu'on ne connait pas, quasi
traiter la töte dans le sac.

Les partisans de la loi röpondent ä ce
dernier argument, que les dispositions principales
des ordonnances sont contenues dans le texte
et que les ordonnances conduiront ä un meil-
leur rösultat en ce qui concerne les falsifications,

qne le lourd appareil de la loi. En
outre, il faut remarquer que la loi n'est pas
dirigöe contre les produits alimentaires ä bon
marche, mais contre les falsifications et les
declarations inexactes.

Un second adversaire de la loi est la
Chambre de Commerce de Genöve, qui a öga-

lement pris position dans sa söance du 6
fevrier et a forme un comite eu faveur du
referendum. Nous ne pouvons pas juger de l'im-
portance de ce mouvement.

Le parti socialiste, que beaucoup de
partisans de la loi consideraient comme un
adversaire enrage de la loi, s'est montrö au
contraire- dans la röunion du 10 fevrier ä
Olten, comme un opposant tout ä fait
traitable. Quelques voix s'eleverent m6me
contre le referendum. II faut noter qu'un des
hommes qui a toujours ete jusqu'ici au
premier rang de l'opposition contre les partis
bourgeois, le vieux Greulich, a recommandö de
se tenir sur ses gardes, vis-ä-vis de referendum.

Le parti n'a pas de motif et pas de
sujet d'indisposer, par pur döpit, les paysans,
et en particulier le petit cultivateur, qui a mis
de grandes espörances dans la loi, et qui en
est chaud partisan. La loi remödie ä une sörie
d'inconvenients existant actuellement, et ne
merite pas, tout compte fait, de succomber.
C'est lä une voix significative partant de ce
camp politique.

Gomme cela vient d'etre dit, le gros de
rarmöe des partisans de la loi se trouve parmi
les paysans, et leur complement le parti des
agrariens, lesquels forment toujours la base de
notre population. Plusieurs sociötös cantonales
d'agriculteurs ont pris position en faveur de
la loi. Le 17 fevrier, une assemblöe de delö-
guös de l'Union suisse des paysans a fait
connaitre officiellement son avis par la
resolution suivante:

„L'assemblöe des dölöguös de l'Union suisse
des paysans döcide d'appuyer önergiquement
l'acceptation de la loi föderale sur les denröes
alimentaires. Elle est guidöe par la persuasion
que la loi est destinöe:

1° ä limiter la concurrence excessive de
l'agriculture, du commerce et de l'industrie
dans le domaine des denröes alimentaires;

2° de preserver les consommateurs les plus
pauvres et les plus faibles contre les aliments
nuisibles ä la santö, et contre les fraudes;

3° de donner un nouvel appui ä l'honnötetö
et ä la probitö des transactions commerciales."

On comprendra sans peine, qu'ä cette occasion,

le Dr Laur, secretaire de l'Union des
paysans, n'ait mönagö ni la Chambre de
Commerce de Bäle, ni les Sociötös de consommation,
ni les socialistes. II fut question aussi des
importateurs bälois de viandes amöricaicaines,
lesquels aiment ä avoir aussi peu de contröle
que possible. Le contröle des produits alimentaires

est, disait-on, tres sövöre ä Bäle, et il
n'est par consequent pas comprehensible que
pröcisöment Bale ne veuille pas laisser bönö-
ficier la Suisse toute entiöre de ce bienfait.
Et Ton continue sur ce ton. M. Laur pretendit
que l'agriculture ötait loin d'avoir obtenu ce
qu'elle avait demandö en particulier une police
söveie ä la frontiere, sous la forme, par
exemple, d'un examen attentif de toute
expedition de viande. Le reproche de faire une
loi agrarienne est done injuste. L'opinion que
la loi produirait un renchörissement de l'ali-
mentation n a encore ötö prouvö par personne.
Au contraire, eile ramenera les produits
alimentaires ä leur juste valeur, et ceux-ci seront
par consequent ä meilleur marchö.

S'il faudra quelques employös de plus, cela
n'autorise pas de parier d'une augmentation de
la bureaucratie. Un autre reproche consiste ä
dire que la loi contient des punitions trop
fortes. A quoi il y a ä röpondre que les punitions

minima ne sont pas indiquöes, si bien
que pour des infractions legeres, on pourra
punir lögerement, tahdis que pour des
falsifications importantes d'aliments, de fortes peines

sont tout indiquöes. Si l'on a choisi le mode
de proeöder par ordonnances, pour dififörents
cas de contröle importants, c'est au dire du
Dr Laur, afin d'öviter des revisions intempes-
tives de la loi. Ce sont la les arguments du
secretaire de l'Union des paysans en faveur
de la loi.

Nous citerons une voix de la Suisse ro-
mande; voici ce que nous lisons dans une
correspondance adressöe de Lausanne ä la
Nouvelle Gazette de Zurich:

L'organe de nos socialistes a pris position
au sujet de la loi sur les produits alimentaires,

dans un long article de fond, dans
lequel il desapprouve la decision prise par le
parti dans la röunion d'Olten et recommande
aux camarades de travailler önergiquement en
faveur de cette loi, eelle-ci sauvegardant les
intörets des consommateurs et en particulier
des ouvriers. Ce journal engage vivement les
Sociötes de consommation ä renoncer ä leur
opposition ä la loi, car el les risqueraient de
perdre la consideration qu'elles se sont ac-
quises par leur lutte contre le tarif douanier.
Le „Citoyen8 organe du parti dömoeratique-
indöpendant s'exprime de la meme maniere.
De sorte que la loi ne rencontre de resistance
sörieuse que de la part des nögöciants en
produits alimentaires, et cette opposition s'explique
d'une part par l'aversron contre la bureaucratie
föderale, dont on redoute le döveloppement,
d'autre part par les fächeuses experiences
faite8 dans notre canton en l'annee 1888 par
suite d'une loi sur le commerce des vins,
laquelle au lieu d'atteindre les falsificateurs,
n'avait ötö qu'une entrave pour les nögöciants
honnetes.

Si done les producteurs et difförents autres
milieux paraissent favorables ä la loi, il se
trouve dans le camp oppose un nombre
considerable de consommateurs qui sont en
relations avec les milieux commer^ants de la
branche de l'alimentation. Les höteliers, en
leur qualitö d'acheteurs importants de dififörents
articles de cette catögorie, peuvent en quelque
sorte se rattacher ä cette branche. La crainte
du renchörissement des produits alimentaires,
laquelle ne peut ötre prouvee ä l'avance, mais
qui est cependant probable, est pour eux uu
point important. Si des organisations speciales,
comme les Chambres de commerce opposöes
ä la loi, affirment que ce renchörissement se
produira indöpendamment de l'augmentation
döjä existante, l'hötelier devra admettre que
cette crainte est basöe sur quelque chose. Et
cela est une perspective tres dösagröable, non
seulement pour le restaurateur, mais aussi
pour son client. Pourra-t-on reprocher ä
l'hötelier, comme acheteur et comme consomma-
teur, de prendre position contre la loi, en
consideration de cette prövision, peu encoura-
geante? Certainement pas!

D'autre part, l'hötelier qui röflöchit un peu
sera vite portö ä se demander si le fait que
les agrariens sont si enthoqsiasmös de la loi
— et ils peuvent l'ötre, car la loi -a tout l'air,
au dire de ses adversaires, d'avoir ötö confec-
tionnöe ä leur taille — si ce fait n'est pas un
Symptome fächeux, que la loi est trop
exclusive, et ne s'est pas assez pröoccupöe du
bien-etre genöral! N'y a-t-il pas lieu de craindre
aussi, que dans la vaste organisation poli-
ciere, il se trouvera des fonctionnaires inca-
pables, auxquels manqueront les connaissances
speciales nöcEssaires ä leurs fonctions, ce qui
ne laisserait pas que d'etre gönant pour
l'industrie hiöteliere! Ne peut-on pas craindre que
de cette fagon la porte sera ouverte toute
grande aux chicanes? Ces öventualitös ne ren-
draient-elles pas illusoire le contröle des ali¬

ments, et les citoyens ne risqueraient-ils pas
d'etre dögoütös de la loi?

Ce sont lä quelques unes des raisons qui
font pröferer ä l'hötelier la libertö douaniere.
La liste en pourrait facilement etre allongöe.

Cependant, comme nous l'avons döjä fait
observer, ces lignes n'ayant pas d'autre but
que d'öclairer le döbat, nous ne voulons pas
nögliger de revenir ä l'historique de la cröation
de la loi, dans laquelle la Societe suisse des
höteliers a aussi joue son röle. II est logique
et consequent d'y revenir et de le rappeler,
sans vouloir par lä exercer aueune influence
sur l'opinion individuelle de chacun.

En Juillet 1899 le comite de la Societe, par-
suite des instructions recues de l'Assemblöe
genörale tenue en Juin, adressa au Conseil
Födöral une petition relative ä la loi föderale
sur les produits alimentaires. La reclamation
principale de celle-ci concernait les sur-expertises,
et cousistait ä röserver dans toutes les circon-
stances aux plaignants, en cas de contestations,
le droit d'appel ä une instance technique superieure.
Ceci n'ötait pas le cas d'apres le texte de l'an-
cien article 13; lequel disait seulement qu'une
sur-expertise pouvait etre ordonnöe; ce qui
n'aurait övidemment pas öte une sauvegarde
süffisante. La petition disait entr'autres: Si
öventuellement Sur le recours d'un intöressö,
une deuxieme expertise peut etre accordöe par
l'admini8tration, dans la pratique cela n'avance
pas beaucoup les choses, car comme qu'il en
soit, c'est la plus ou' moins grande confiance
que l'administration accordera ä l'avis duchimiste
qui fera döcider, s'il y a lieu ou non, ä une
contre-expertise.

C'est lä un point tres important et la Societe
suisse des höteliers pourra constater avec
satisfaction, que dans la nouvelle loi, on a repondu
ä son desir. Le 2me alinöa de l'art. 16 dit en
effet: l'interessö a le droit dans un dölai de
cinq jours ä partir de cette notification, de
former opposition et de röclamer une sur-
expertise. Voilä qui est stipulö et incontestable,
et de grande valeur; c'est la sauvegarde du droit.

Dans la dite petition, la Societe des höteliers
s'ötait oppo8öe aux articles du projet de la loi,
stipulant, que les poissons, le gibier et la
volaille, venant de l'ötranger, seraient soumis ä
un contröle ä la frontiöre. On avait en
particulier fait remarquer que les poissons, le gibier
et la volaille, qui rentrent dans les articles de
premiere nöcessitö pour l'industrie höteliere
suisse, ne se trouvaient pas en quantitö, ni en
qualitö süffisantes en Suisse et que par
consequent il ne pouvait ötre question d'une demande
de protection des produits indigenes. La petition
exprimait le dösir que ces produits ne soient
pas soumis au contröle ä la frontiöre, parceque
se gätant facilement, ce contröle ne pourrait se
faire qu'en leur portant un sörieux dommage.
On demandait qu'öventuellement, il fut au moins
prescrit des mesures sauvegardant le droit des
intöressös.

Or l'alinöa 3 de l'art. 34 de la loi qui fixe
les prescriptions pour le contröle des viandes
importöes en Suisse, dit: Cette ordonnance sti-
pulera dans quelle mesure seront exceptös du
contröle ä la frontiere le poisson, le gibier, la
volaille et autres denröes exposöes ä une prompte
decomposition.

II n'y a pas de doute que cette prescription
a ötö ötablie en suite de la susdite petition,
laquelle avait ötö adressöe ögalement par les mar-
chand8 de comestibles de Zurich. Et l'on peut
en conclure quoique cela ne soit pas exprösse-
ment indiquö, que l'ordonnance relative ä cet
article sera faite dans le sens de la petition,
sans quoi la prescription elle-möme n'aurait
pas sa raison d'etre.



La Societe suisse des hoteliers avait aussi
exprime le desir, en terminant, que les ordon-
nance8 sur le mode de proceder au contröle,
fussent soumises ä une commission d'experts
choisis parmi les divers interesses et les diffe-
rentes professions, avant d'etre remises au
Conseil Federal et aux Chambres. Nous pensons,
que cela aura lieu ainsi, et nous n'en doutons
pas, en nous pasant sur ce qui a ete fait jusqu'ici.

Ce sont lä quelques points, sur lesquels
notre attention a ete portee, en jetant un coup
d'ceil retrospectif sur l'activite de la Societe
suisse des höteliers dans l'historique de la nou-
velle loi. L'industrie höteliere ne nous parait
pas davantage que d'autres groupes d'interesses,
devoir prendre position en bloc, contre la loi.
La Societe suisse des hoteliers desavouerait ainsi
les resultats qu'elle a dejä obtenus par la petiton
susmentionnee, et ceux qu'elle pourra encore
obtenir dans la suite. D'autre part, eile se pre-
vaudra de la liberte de ne pas engager dans le

present cas ses membres dans un sens ou dans
l'autre, mais de laisser cette decision ä l'appre-
ciation de chacun. Sans doute, il y a lä trois
questions que l'hötelier, qui veut sauvegarder
ses interets, ne pourra eviter de se poser: c'est

que rimportation sera probablement rendue plus
difficile — et qu'il en resultera un rencherisse-
ment des produits alimentaires — et en dernier
lieu que les ordonnances concernant le mode de

proceder au controle, n'etant pas encore connues,
il devra se decider sur quelque chose d'imparfait.

A-n.
MK

(Korrespondenz.)

Da mein Name wiederholt in einem Artikel
erwähnt wurde, der vor kurzem unter obigem
Titel in den Spalten Ihres Blattes erschien, so
hoffe ich, dass Sie mir einige Bemerkungen
darüber gestatten werden.

Es ist nicht meine Sache, mich über einen
Artikel zu beklagen, der meinem Talent als
Organisator so viel Anerkennung zollt. Jedoch
muss ich mich zu gunsten meiner zahlreichen
Freunde unter den Hotelbesitzern der Schweiz
auflehnen gegen das, was augenscheinlich ein
eifersüchtiger Angriff auf mich ist. Männer
wie Herr Meisser, Präsident der Lenzerheide-
Kurhaus-Gesellschaft, Monsieur Genillard vom
Grand Hotel Muveran, Villars-sur-Ollon, Herr
Viktor Egger vom Hotel Viktoria, Kandersteg,
und Monsieur de Preux vom Palace Hotel,
Montana, sind nicht Herren, die nach der Pfeife

• eines Organisators in England tanzen. Eine
Anzahl Hoteliers der Schweiz haben mit mir

' während eines dortigen Besuches über den
Gegenstand dieses Artikels gesprochen. Sie
fühlen sich ihrerseits tief gekränkt durch den
Tadel, der stillschweigend in der Bemeikung
enthalten ist, dass sie nur so lange Geschäfte
mit mir abschliessen würden, als es ihnen
passe. Ueberlassen wir es jedoch Ihrem
Korrespondenten, seine Betrachtungen anzustellen,
und seine Verantwortlichkeit für seine Aussagen
mit dem Hinterbringer abzumachen, der ihn
mit der Travestie von Tatsachen versorgte, die
er Ihrer Zeitschrift übermittelt hat; ich möchte
vielmehr einige Punkte erwähnen, die die
Hotelbesitzer interessieren mögen, und an die ich
gedacht habe, als ich in diesem Winter sechs
Hotels eröffnete, welche vorher nie für eine
Wintersaison eröffnet waren.

Ich glaube, es wird Ihre Leser interessieren,
meine Entscheidung kennen zu lernen, zu der
ich während meiner vierzehnjährigen Erfahrung
in der Schweiz in Bezug auf wünschenswerte
Lokalitäten gekommen bin. Die wichtigsten
Punkte für einen guten Vergnügungsort für
den Winter sind folgende:

1. Höhe über dem Meeresspiegel 1200 bis
1800 m.

2. Schutz gegen Nord-, Nordost- und Nord¬
westwind.

3. Nicht weniger als fünf Stunden Sonnenschein

am 21. Dezember.
4. Ein Eisrink von nicht weniger als 8000 m2;

ein Eisrink von 10,000 m2 wird sich als
ein vorzüglicher Anziehungspunkt für jedes
Hotel erweisen.

5. Ein Curling Rink von 60 m Länge und
20 m Breite.

6. Gute Schlittenbahnen.
7. Abhänge für Ski-ing von grossei' Ausdeh¬

nung und nicht zu steil.
8. Genügend Wasservorrat um den Eisrink

schnell zu überschwemmen, und eine Röhre
mit genügendem Durchmesser, um eine
hinreichende Wassermasse zu führen, so dass
die Bahn schnell durch Spritzen mit Wasser

überdeckt werden kann.
9. 40—50 Leute, um die Bahn nach heftigem

Schneefall zu fegen.
10. Eine genügende Anzahl von Schneescharren

und Schlitten, mit welchen die Bahn
gereinigt werden kann.

Ich bin entschieden der Meinung, dass
Hotelbesitzer, deren Hotels auf einer Höhe von
weniger als 1200 m gelegen sind, nicht wohl
tun werden, ihre Hotels für Wintersports zu
öönen. In meinen Unterredungen mit Hoteliers
hat man mir Grindelwald angeführt, um das
Gegenteil zu beweisen. Hier muss man aber
bedenken, dass Grindelwald eiif Winterresort
während mehr als 25 Jahren gewesen ist, dass
es wunderbare Vorteile für Schlittenfahrt und
Schlittschuhlaufen besitzt, dass die Naturschönheiten

der Gegend weltberühmt sind, und dass
die Unterhaltung des Eisrinks nichts zu
wünschen übrig lässt. Die lange Erfahrung der
Leute, welche die Eisrinks in Ordnung halten,
setzt dieselben in den Stand, eine Bahn
herzustellen, welche den Schlittschuhläufern die höchste
Befriedigung bietet. Obgleich Grindelwald während

eines beträchtlichen Teiles des Dezembers
keinen Sonnenschein hat, wenigstens was die
Eisrinks betrifft, so kann man doch sehr bald
Sonnenschein haben, wenn man einen Spaziergang

nach den sonnigen Abhängen des Tales
macht. Sogar mit allen diesen Vorteilen würde
es für Grindelwald schwierig sein, Erfolg zu
haben, wenn es jetzt zum ersten Mal als
Winterresort eröffnet würde. Das Ansehen, das
es jetzt geniesst, dankt es einer vieljährigen
guten Verwaltung, die ihres Gleichen in der
Umgegend nicht hat.

Die Leichtigkeit, mit welcher es mir möglich

gewesen, eine Klientschaft zu verschaffen
für Orte wie Montana mit 7x/a Stunden Sonnenschein,

und Villars-sur-Ollon mit beinahe so viel,
und Lenzerheide mit langen Perioden von
Sonnenlicht und vorzüglichen Abhängen, und
die Schwierigkeit, die ich erfahren habe mit
Orten, die wenig Sonnenschein haben, zeigen
die Kraft dieser Beweisgründe.

Es sei mir vergönnt, noch zu erwähnen, dass
eine grosse Gefahr für viele Hotelbesitzer der
Schweiz vorhanden ist, durch die Leichtigkeit,
mit welcher gewisse Hotels Erfolg erzielten, zu
der Idee verleitet zu werden, dass, um mit
Schweizer Hotels im Winter Erfolg zu haben,
nur anziehende Reklame nötig sei. Es ist
von Interesse, wenn ich konstatiere, dass
ich während der letzten zehn Jahre über
eine Million Franken für Reklamen bezahlt
habe, und dass ein grosser Teil dieser Summe
dem Geschäft mit der Schweiz gewidmet wurde.
Diejenigen, welche Winteraufenthaltsorte
eröffnen wollen, müssen im Stande sein, über
gute Mittel zu verfügen.

Ich hoffe, dass die Offenheit, mit welcher
ich die Resultate meiner Erfahrungen den
Schweizer Hoteliers zur Verfügung stelle, dazu
beitragen wird, jeden Verdacht zu beseitigen,
als ob ich der Hotelindustrie der Schweiz feindlich

gegenüberstände. Wäre es nötig, so könnte
ich die Namen der hervorragendsten Hotelbesitzer

erwähnen, mit denen ich seit einer langen
Reihe von Jahren auf höchst freundschaftlichem
Fusse gestanden, und deren verschiedene
Unternehmungen, was sie in erster Linie selbst
zugestehen würden, durch meine Organisation
beträchtliche materielle Vorteile erlangt habem

Hochachtungsvoll
Henry S. Lunn, M. D.

Nachschrift der Redaktion. Hr.
Dr. Lunn ist im Irrtum, wenn er der Meinung
ist, jene Darstellung betr. Winterstationen sei
eine Originalkorrrespondenz der „Hotel-Revue"
gewesen. Wir hatten sie nämlich, wie im ersten
Satze deutlich erwähnt war, aus der „Neuen
Zürcher Ztg-" herübergenommen und zwar
gerade in der Absicht, den Interessenten durch
die Reproduktion Anlass zu bieten, sich über
die Sache zu äussern. Wir haben darum auch
obiger Darstellung des Hrn. Dr. Lunn gerne
Raum gewährt und glauben durch deren
Veranlassung ihm und seiner Sache einen bessern
Dienst erwiesen zu haben, als wenn wir das
Artikelchen der „N. Z. Ztg." links hätten liegen
lassen.

Wenn das nicht zieht!

Einem neuen Hotel in Girgenti blieb es
vorbehalten, die originellste Reklame zu treiben,
die man bisher in der Hotelerie erfahren hat.
Hält man sonst, soweit diese in kultivierten
Landen sich etabliert hat, darauf, für Logemen t
und Verpflegung angemessene fixe Preise
aufzustellen und diese nach Möglichkeit
einzuhalten, so gefällt sich das erwähnte Hotel
darin, seinen Gästen keine Rechnung nach
bestimmten Preisen zu stellen, sondern es ihrem
Gutfinden zu überlassen, was sie zahlen wollen.
Das ist doch gewiss nicht nur originell, sondern
auch nobel, nicht wahr? Wenn diese Art der
Hotelführung nicht zieht und dem Hause Gäste
en masse zuführt, so wäre es schade um die
gute Idee. Sie wäre immerhin noch um eine
Nuance besser, wenn das Hotel seine Gäste

gratis halten und ihnen beim Abschied noch
ein Geldgeschenk machen würde!

Vor uns liegt der in franzosischer und
englischer Sprache gedruckte Prospekt dieses
Hotels, den wir unsern Lesern nicht vorenthalten
wollen. Der französische Text lautet:

„Hötel Agragas ä Girgenti (Sicile) pres
des Temples. Maison nouvelle de premier ordre,
confort moderne, chauffage general, exquise
cuisine frangaise, vue splendide, vaste jardin,
terrasses magnifiques.

^

Avis interessant. La proprietaire de l'Hötel
n'etablit pas de prix ni pour les chambres
ni pour les repas, messieurs le voyageurs au
moment du depart peuvent se presenter au
bureau de l'Hötel et payer ce qu'ils croient,
selon leur jugement et conscience, et cela seule-
ment pour faire connaitre l'hötel qui n'est pas
encore inscrit dans les principaux guides
d'Europe et comme reclame pour cette premiere
annee d'exercice."

Was sagen unsere Hoteliers zu dieser Art
Konkurrenz

Bern. Das Hotel zum Eidgen. Kreuz hat einen
Personenaufzug erstellen lassen.

Luzern. Die Aktiengesellschaft Hotel Monopol-
Metropol richtet für 1905 eine Dividende von 6°/0aus.

Montreux. Das in grossemStil erbaute„Montreux
Palace" wird am 10. März dem Betrieb übergeben
werden.

Neuenburger Weinmarkt. An der Weinsteigerung
des Pourtalesspitales zu Cressier erzielten die

Weissweine 35—48 Cts. per Liter, Rotwein 35 Cts.
Villeneuve. Herr Hermann Gehrig, langjähriger

Direktor des Hotel Byron, hat auf 1. Juli seine
Demission eingereicht.

Berichtigung. Der Direktor des Hotel Simplon
in Zürich heisst Beutelspacher, nicht Beutschpaeher.
In diesem Sinne ist das Aufnahmsgesuch in letzter
Nummer der „Hotel-Revue" zu berichtigen.

Amerikanischer Sport. Auf dem Dach des
Hotel Bellevue-Stratford in Philadelphia haben die
Eigentümer eine Schlittschuhbahn errichtet, die von
der dortigen Gesellschaft stark frequentiert wird.

Cannes. Das Hotel de la Plage ist durch
Vermittlung des Hotels-Office in Genf an Herrn E.
Gimpert, im Sommer Direktor des Hotel de l'Ob-
servatoire in St-Cergues, verkauft worden und es hat
der Antritt bereits stattgefunden.

Waadtländer Weinmarkt. Die letztjährige
Weinernte der Gemeinde Cully ist verkauft worden,
Weisswein zu 38 bis 53 Cts. pro Liter, Rotwein zu
38'5 Cts. Die Weine des Kellers von Villet
erreichten 46—53 Cts. pro Liter.

Adelboden in London. Die jüngst durch
Kooperation des Oberländischen Verkehrsvereins mit
dem Verkehrsverein Adelboden aufgenommenen
Wintersportsbilder von Adelboden sind vom Palace
Theater in London zur Aufführung angenommen
worden.

Hoteliers als Ronsummetzger. Der Hotelier-
Verein in Lugano, nicht gewillt, die Ansprüche der
Metzger zu befriedigen, beabsichtigt, eine Genossenschaft

zu bilden zum Bezug des Fleisches aus der
inneren Schweiz und zur Einrichtung eines Depots
der Genossenschaft in Lugano. r,-

Im Lift verunglückt ist letzten Freitag nachts
in einem Hotel in Genf ein Gast. Ein spät nach
Hause kommender Söjähriger Deutscher bediente
sich selbst des Lifts, fuhr durch ungeschickte
Manipulation in die oberste, 5. Etage, verlor bei seinem
offenbar ratlosen Hantieren und Abwärtsdirigieren
das Gleichgewicht und stürzte in den Schaoht hinab,
wo er tot liegen blieb.

Internationaler Verein der Gasthofbesitzer.
Die diesjährige Generalversammlung findet in den
Tagen vom 18.—21. September in Köln statt. Ein
besonderes Interesse wird dieselbe auch durch die
dort stattfindende Deutsche Kunst-Ausstellung
erhalten, sowie durch die von der Kölner Wirte-Innung
veranstaltete Allgemeine Fach-Ausstellung für das
Gastwirtsgewerbe, verbunden mit internationaler
Musterküche.

Zu was der Barons-Titel gut sein soll, lehrt
uns ein von einer Münohener Baronin an eiu Hotel
in der französischen Schweiz gerichteter Brief, worin
sie dem Hotelier die Zumutung macht, Zimmer im
ersten Stock zu gleichen Preisen wie im dritten
Stock zu berechnen. Als Argument führt sie
folgendes an: „Gute Namen in ein Hotel zu bekommen,
ist ja die beste Reklame! Wenn Sie damit
einverstanden — eB stehen doch die Zimmer sonst leer —
würden wohl baldHerrschaften ausMünchen kommen."

Como. Frau A. Cassani-Danioth hat das seit
vielen Jahren von ihr geleitete Hotel Metropole et
Suisse au Lac nun käuflich erworben. Nebst einem
vollendeten Aufbau von zwei Stockwerken ist die
Erstellung eines Personenaufzuges, sowie die
Vermehrung der Badezimmer in Arbeit, wie denn auch
das Geschäft äusserlich und innerlich einer gründlichen

Renovation unterzogen, namentlich den
hygienischen Ansprüchen in weitestem Sinne Rechnung

getragen wird.
St. Moritz. Die in letzter Nummer gebrachte

Meldung, dass die Gemeinde St. Moritz beschlossen
habe, das Kurhaus an sich zu ziehen, ist so zu
verstehen, daBS es sich nur um den Ankauf des alten
Kurhauses nebst den Bädern handelt, während das
neue Kurhaus (also das eigentliche Hotelgebäude)
nebst Villa Inn, Kurplatz und Umschwung laut
Urteil des Schiedsgerichts im ungeschmälerten
Besitze der Gesellschaft verbleibt. Ueber eine neue
Konzession haben bis dahin keine Unterhandlungen
zwischen der Gemeinde und der Kurhausgesellschaft
stattgefunden.

Hotolbanstil. Unter Bezugnahme auf Bündner
Hotelbauten wird der „Köln. Ztg." u. a. geschrieben:
„Es gibt in der Sohweiz eine Liga für den Heimatschutz.

Wie wäre es, wenn sich die Arohitekten
und Künstler, die diesem löblichen Bunde angehören,
zu wertvollen Anregungen für einen ertriigliohenGasthofstil entschlössen? Ein Bahnbreoher auf diesem
Wege müsste von allen, die mit der verschandelten
Alpennatur Mitleid haben, wie ein Erlöser begrüsst
werden, denn zu den Dingen, die einen bescheidenen
Aesthetiker zu Tränen rühren, gehören die klotzigenschmucklosen Gasthöfe, die jetzt in vielen schweizerischen

Kurorten erstanden sind — Denkmäler der
Industrie, aber nicht des Gesohmacksinns."

Zum Hotelbrand in Interlaken. Die Ursaohe
zum Brand des Hotel Viktoria ist nun ermittelt. Im
Souterrain des Turmbaues war die Glätterei und
die dort am Montag beschäftigten Glätterinnen geben
zu, das Lokal böi breuneudoni Ofen verlassen zuhaben. Derselbe stand in der Nähe einer hölzernen
Wand, hinter der ein Raum mit leeren Kisten und
Packmaterial sioh befand. Dort mündete auch derLift aus, ebenfalls mit Holz verschalt. Es muss nun
vom Ofen aus duroh herabfallende brennende Kohlen
die Wand Feuer gefangen, dasselbe sich dem andern
Raum mitgeteilt und damit auch den Liftsohaoht
erreioht haben. Im Turm fand es Luft, um in helle
Flammen auszubrechen. Deshalb glaubte man
ursprünglich, das Feuer sei oben entstanden, während
es in Wirklichkeit in der Glätterei im Souterrain
seinen Anfang genommen haben dürfte.

Hotelspitzbuben. Drei elegant gekleidete Herren
stellten sioh vor einigen Tagen in einem Gasthof zuMontreux vor und verlangten einige Zimmer zu
sehen. Während man von Zimmer zu Zimmer zog,hatte einer der Bursohe sioh in das Gemach einer
fremden Dame zu schleichen gewusst. Dort nahm
er Edelsteine und Geschmeide im Werte von mehr
als 8000 Fr. an sich. Die drei Gauner stellten in
Aussicht, dass sie bald wieder kommen würden.
Dann verliessen sie ruhig das Hotel, nahmen noch
ein fröhliches Frühstück in der Bahnhofrestauration
zu Territet und verschwanden auf Nimmerwiedersehen.

Der Diebstahl wurde laut Lausanner „Rovue"
erst zwei Tage später entdeokt. Man glaubt es mit
internationalen Hotelgaunern zu tun zu haben. Die
drei Gauner wurden, wie naohträglioh berichtet wird,in Graubünden verhaftet und bereits ins
Untersuchungsgefängnis nach Vevey eingeliefert.

Hotelküchenreform. Ein Mitarbeiter der „Köln.
Ztg." spricht in einem Reisebriefe aus der Sohweiz
yon einem Moloch, „der alles Anheimelnde, alles
Gemütliche zu verschlingen droht und zum Ueberlluss
die Mehrzahl der Gasthofküchen zu einer internationalen

Charakterlosigkeit führt, die jeden einzelnen
Gang zu einer Leidensstation maoht." Im Winde
verhallen diese Klagen, und Marcel Prdvost, der
französische Romancier, der einmal im letzten Jahre
über die Sohrecken der First-class-Hdtel-T&M so
goldene Worte gesagt hat, müsste einmal ein Buch
über das Thema sohreiben, damit es tagt und damit
das reisende Publikum und die Wirte, die gemein-
®am Sohuldigen, aus ihrer Gleichgültigkeit waohge-
rüttelt werden. Ich unterschreibe seine Philippika
gegen das schlechte Essen der grossen internationalen

Gasthöfe jedenfalls mit meinem vollen Namenszug."
Der Mann scheint sich den Magen verdorben

zu haben.

Lausanne. En sdjour dans les hötels de 1" et
9" rang de Lausanne-Ouchy du 8 au 14 fövrier:
France 621, Angleterre 874, Amörique 297, Alle-
mague 354, SuisBe 698, Russie 1107, Italie 12.
Divers 272. — Total 4235

Davos. Amtl. Fremdenstatistik 10. bis 16. Febr.
Deutsohe 1560, Engländer 704, Schweizer 512, Franzosen

240 Holländer 138, Belgier 107, Russen und
Polen 339, Oesterreicher und Ungarn 137,
Portugiesen, Spanier, Italiener, Grieohen 138, Dänen,
Jchweden, Norweger 26, Amerikaner 64, Angehörige
anderer Nationalitäten 47. Total 4012.

Bellagio. Grand Hotel, 20. Februar.
Luzern. Hotel Beau-Rivage, 10. März.
Ragaz. Hotel Hof Ragaz, 15. März.

Im Eisenbahn-Coupö. „Ja", sagte der alte Herr
im Eisenbahnooupd, „ich habe es mir zur Pflicht
gemacht, dem Schaffner, wenn er höflich ist, jedesmal
einen halben Dollar Trinkgeld zu geben, dabei bin
ich aber keineswegs ein reicher Mann." Die andern
Passagiere wollten sich nicht überbieten lassen und
als der Schaffner, höflich lachend, erschien, wurde
er mit Silberstücken übersohüttet. Naohdem der
alte Herr mit einem einzigen Mitreisenden allein
geblieben war, fragte der letztere, ob seine Verhältnisse

ihm gestatten, so reiohliohe Trinkgelder zu
geben. „Hm", meinte der Alte, „machon Sie sich
deshalb keine Sorgen, ich komme nicht zu kurz
dabei, unter uns gesagt — der Schaffner ist mein
Sohn."

Wegen Raummangel mussten
verschiedene Artikel, worunter eine das Referendum

gegen das Lebensmittelgesetz betreffende
Korrespondenz von Genf, auf nächste Nummer
zurückgelegt werden.

Hiezu eine Beilage.

Genf * Hötels=Office * Gen&ve

18, rue de la Corraterie, 18

Internationales Bureau
für Kauf, Verkauf und Pacht
yon Hotels Gutachten und Kx-
pertisen. Inventur-Auf» ahmen

Gegründet und geleitet von
Hoteliers.

Bureau International
pour Ventch. Achats et Locations

d'llofeK Arbitrages,
Expertises hiventaires.

Cree et adimnistre par un
groupe d'Hotelier«.

Demander le prospectus et les formulatres.
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TTlFlf'llfi Wasser ist das beste Mittel gegen Influenza, Katarrhe der Atmungs- und Verdau-
' **- ungsorgane, Zuckerharnruhr, Gallensteine und lieberleiden.

Helene (ähnlich Wildungen) bei Vieren- und Blasenleiden, Gries- and Steinbildung'.

naliia (stark alkal. Jodwasser) bei Skrofulöse, Drüsenanschwellung, Kropf, Ver-" *** 11—HIIIW kalkung der Adern.

Hetredra (leicht verdaulicher Eisensäuerling) bei Bleichsucht. Blutarmut und Rekonvaleszenz.

bestes Schweiz. Tafelwasser, säuretilgend und Verdauung befördernd.Theophil
Erhältlich uberall in Mineralwasserhandlungen und Apotheken.

In Kisten ä 30/V und 50/2 Flaschen auch direkt von der Direktion in Passugg bei Chur. 45

Der beste, billige, höchst sobnelle und bequeme Reise-Weg

NACHLONDON
geht Uber Strassburg-Brüssel-

Ostende-Dover
Imit

drei Schnelldiensten täglich. Durchgehende Wagen auch III. Kl.
Ganz moderne Dampfer in prachtvoller Ausstattung. — Einer
dieser Dampfer ist die berühmte „Prinzessin Elisaneth", das erste
Turiilnen-Pakctboot, das auf dem europäischen Kontinent gebaut
wurde. Dieser Dampfer hat den Weltrekord der Paketboote mit
24 Knoten (bei 45 km in der Stunde) geschlagen und macht die

Seefahrt in nur Ä Stunden 40 Bin.
TELEGRAPHIE MARCONI UND POSTDIENST AUF JEDEM DAMPFER.

NACH LONDON von STRASSBURG in 15 Stunden; von BASEL in 17 Stunden.

DURCHGEHENDE r OSTENDE—BASEL u. OSTENDE— SALZBURG üb. Strassburg, Stuttgart.
WAGEN iOSTENDE—SALZBURGu. TENDE-WIEN üb. Basel.Zürich, Arlberg.

Fahrplanbücher sowie Auskünfte über alle den Personen- und Güterverkehr von,
nach und Uber Belgien beireifende Angelegenheiten werden von der Vertretung
der Belgischen Staatsbahnen, St. Albangraben I, unentgeltlich erteilt.

Zu verkaufen
oder zuvermieten

ein geräumigesLugano-Paradiso.
Gebäude mit 16,000 m2 Umschwung.

Die Liegenschaft Hesse sich, ihrer prächtigen Lage, herrlichen Aussicht und
äusserst bequemen Zufahrt wegen, höchst vorteilhaft für den Betrieb einer
Hotel-Pension einrichten. Bei langjähriger Miete würde der Besitzer die
nötigen Umbauten selbst ausführen lassen. Für alles Nähere wende man sich
geh. an Ercole Lombardi Piazza Lice 51, Lugano. 296

Auf 3—5 Jahre zu vermieten ist in einem der verkehrsreichsten

Kurorte der Ostschweiz (St. Moritz, Sommer- und
Wintersaison) ein ganz neu ausgebautes und vergrössertes
Hotet II. Ranges samt Mobiliar. 25—30 Fremdenzimmer mit
zusammen 45—50 Betten, sowie 9 Dachkammern. Grosser
Konzert- und Tanzsaal, Cafe und sehr gangbare Restauration,
llotte Küche und Wassereinrichtung, Zentralheizung und elektr.
Licht. Rendite nachweisbar, für tüchtige Wirtsleute sichere
Existenz. Event, kann Stallung für Stallazo mitvergeben werden.
Der Antritt könnte schon auf 1. oder 15. Juni 1906 erfolgen.

'Offerten unter Chiffre H 52 R an die Exped. ds. Bl.

Junge Dame,
die vier Hauptsprachen beherrschend (hauptsächlich das
Italienische), im Verkehr mit Fremden bewandert, findet
günstige Anstellung während der Dauer der Ausstellung

in Mailand. 69
Ausführliche Offerten mit Photographie sind bis

10. März einzusenden an das Publizitätsbureau
der Schweizerischen Bundesbahnen, Bern.

dhxdhi

In Cuzcrn zu verkaufen.
Hotel I. Ranges mit ca. 100 Zimmern, modernster Komfort,

Garten, Seenähe, pro 1907. Nur Hoteliers mit Fr. 150 Mille
Kapital werden berücksichtigt.

Anfragen unter Chiffre F. B. 25 an die Expedition des
Blattes.

Hotel -Verkauf.
Tüchtigen Fachleuten wäre Gelegenheit geboten,

ein nachweisbar gut frequentiertes Jahresgeschäft käuflich
zu erwerben.

Offerten sind zu richten unter Chiffre H 49 R an
die Expedition ds. Bl.

Dampfwäscherei-Einrichtungen
nach neuestem System

für Elektromotor, Wassermotor,

Damptbetrieb oder
Handbetrieb.

Ausserordentliche Erspar-
(nisse gegen Handwäsoherei.

Grösstmögliche Schonung
der Wäsche.

Bedeutend verein! Betrieb.
Vorzügliohe Rentabilität.

Wasch-, Koch- u. SpOlmaschinen,

Schnell-Trocken-Apparate,

Pfättmaschinen, Drehrollen

neuester Konstruktion.
Verlangen Sie Prospekt und Kosten-Anschlag. Beste Referenzen.

Oscar Beyer, Plauen i. V. (Deutschland).

Vertreter: Albert Liebmann, Zürich I. 265

9. Stamm-Maurer
BERN

liefert die vorteilhaftesten

gerösteten

und rohen Kaffee.

Muster und Preislisten
zu Diensten. 253

Zu vermieten
per 1. Mai a. c. oder später in
gewerblichem Ort in unmittelbarer
Nähe Luzerns mit Tramverbindung

Hotel & Pension
möbliert mit grossen Wirtschaftslokalitäten,

Tanzsaal, grosser
Gartenwirtschaft, Kegelbahn, Remise und
Stallung. 1311 (HB 91)

Branchekundige Wirtsleute finden
sichere und flotte Existenz.

Offerten solventer Bewerber • sub
Chiffre G 767 Lz an Haasenstein &
Vogler, Luzern.

Billig zu verkaufen
ein so gut wie neuer

Hotelherd und ein

Restaurationsherd
sowie verschiedene neue Herde
mit und ohne Warmwassereinrichtung
neuester Konstruktion. 287

Basler Kochherdfabrik

E. Zeiger, Basel.

a pent oi
Professeur de Violon, Th. Scala

- ä Müan; tenant un tres riche
repertoire moderne, peut fournir
un petit Concert (9 Professeurs
ou plus y compris le piano).
Saison du 15 juin ä septembre.
S'adresser ä Prof. A. Bassoli,
Corso P. Romana 92, Milan.

BEAU CHALET HOTEL
confort moderne, ä vendre, pent etre
exploits toute l'annde. Contree Pays
d'Enhaut sur la ligne du Montreux-
Oberland. Au besoin on louerait.

S'adr. Agence Montreusienne
Immobiliöre Ernest Hugonnet,
Grande rue 5 et Place du Marchs ä

Montreux. [HB44] 1297

Ernst Messmer
Kupferschmied

Neuhausen bei Schaffhausen

empfiehlt sich zur Anfertigung
sämtlicher Hotels-, Wirtschaftsund

Kücheneinrichtungen, Casse-
rollen mit Sautoir-Deckel, Brai-
ieren mit Deckel, Rötissoire,
Bain-marie-Marmietten, Reparaturen

und Verzinnungen,
Wäschereien für grössere u. kleinere
Hotels, alles unter Garantie und
billig-ter Berechnung. (0 247Sch)

••••••••••••••••••••••

Wir sind Käufer
von Messingsocheln,
ausgebrauchter elektrisch. Glühlampen,
die noch die Platindrähtchen ent¬

halten und bezahlen dafür

1309 die höchsten Preise, bim

Schweiz. Gllampenfalirik in Zug

NIZZA HOTEL DE BERNE
beim Bahnhof.

—*3— 100 Betten. —s*—
Einziges nach Schweizer Art geführtes Hotel beim Bahnhof.

Feine Küche. Zimmer von Fr. 2.50 an. Gepäcktransport Irei.

V Deutsoh sprechender Fortier am Bahnhof.

H. Morlock, Besitzer
auch Besitzer vom HOtel de Suhle (früher Raubion) und vom Terminus-Hotel.

(F M
ARTHUR KRUPP
BERN DORF, Nieder-Oesterreich.

SciiwerversilliertB Bestecke n. Tafelpräte für Hotel- n. Privatptancli

jgg* Rein- Riekel-Koehgesehirre. — Kunstbronzen

Niederlage und Vertretung für die Schweiz bei:

Pilatushot, gegenüber Hotel Viktoria

Preis-Oourants gratis und tranko.

London. Tudor-Hotel
Oxford Street IV,

In öester Lage des West-End, 300 Kimmer und Salons mit allem modernen
Komfort eingerichtet, verbunden mit kontinentalem Restaurant u. grosser Lager-
Bier-Halle mit Konzert, das einzige Hotel Londons mit Dachgarten und
grossartiger Aussicht anf die Stadt u. Umgebung nur für Hotel-GUste. Mttssige Preise.

Besitzer: Tlie GcilCVa Hotels Ltd. Manager: Hai Hoeftllianil.

Hotel-Verkauf.
In weltbekanntem, schnell aufblühendem

Höhenkurorte Graubündens ist
eines der renommiertesten Hotels zu
verkaufen. Die Lage wird von den
Kurärzten als die vorzüglichste des
Platzes bezeichnet. 50 Zimmer,
Jahresbetrieb, Umsatz in den letzten fünf
Jahren 130—140,000 Fr. Zur Ueber-
nahme erforderlich 60,000 Fr. in bar
oder zum teil auch in sicheren
Hypotheken. Tüchtigen Fachleuten ist
bester Erfolg und hohes Einkommen
nachweisbar gesichert.

Anfragen unter B 1912 an
Haasenstein &Vogler A.-G., Frankfurt

a. M. H61912 [HB511 1300

Unübertrefflich sind Bollinger's

Extra Qualitv Brut
und Drv Extra Qualitv.

General-Repräsentant für die Schweiz:

W? H. Elmenhorst, Zürich
BahnhofstraM« 79.

HOTEL
mittlerer Grösse mit Jahresbetrieb in schöner, verkehrsreicher

Ortschaft in Graubünden, mit aller besserer Clientele,
Familienverhältnisse halber billig zu verkaufen.

Nähere Auskunft erteilt S 2548 V

Ii. Iftitz9 Geschäfts- u. Yersicherangsbnrean

278 — Cliur. —

Riviera
Hotel ersten Ranges zu verkaufen.
Renommiertes mit jeglichem Komfort der Neuzeit

eingerichtetes Haus mit 150 Zimmern, blühendes Geschäft, vorzügliche

Lage, plein midi, prachtvoller Garten, herrliche Aussicht.
Umsatz Fr. 300,000.—. Moyenne per Gast Fr. 27.—. Preis
Fr. 600,000.—.

Offerten unter H 61 R befördert die Exped. des Blattes.

: Direktion gesucht j
• von verheirat. Fachmanne, in allen Teilen des Hotelfaches •
J prakt.erfahren, der 3 Hauptsprachen mächtig, zuletzt Leiter *
• eines grossen Hauses in Nojddeutschland. Beste Referenzen •
• zur Verfügung. Offerten unter Chiffre H 62 R an die Exp. •

Tüchtiger, bekannter Kotclicr
mit fachkundiger Frau, sowie mit ausgedehnten Relationen in
guter englischer und deutscher Klientel, sucht per Oktober
Direktion oder Pacht grösseren Hotels mit Vorkaufsrecht,
eventuell Verbindung mit

Kapitalisten
betreffs Bau eines Hotels an einem neuen zukunftsreichen Orte,
der italienischen Riviera. • -

Offerten unter Chiffre H 298 R an die Exped. ds. Bl.

»»»»»»a»»**##*»*»#»*»«»
Zu vermieten

Grand Hötel Lavarone (Trentino, Oesterreich), 1200 m, allerersten
Ranges, in der Hochebene von Lavarone, mit prachtvoller Aussicht auf das

ganze Plateau, bequeme Strassen, Verbindung mit Valsugana-Brenner- und
Vicenza-Schio-Bahn. Modernes Comfort, 70 Zimmer, Säle, Bäder, Telephon
und Telegraph im Hase.

Näheres erteilt unentgeltlich die Societä Roveretana per la
costruzione d'Alberghi, Rovereto (Oesterreich).
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Die wirkungsvollste und haltbarste

Isolierung der Kühlräume
Gefrierräume und Eiskeller

m

Metzflereien, Schlachthäusern
Comestibles-Geschäften

Hotels
etc.

erstellen wir aus den

imprägnierten

Korksteinplatten:
„Reform"

Vorzüge:
1. Absolut geruchlos.
2. Wasser- u. Feuchtigkeitsbeständig.
3. Dauernd höchste Isolierwirkung.
4. Geringe Raumbeanspruehung.
5. Ueberall verwendbar.

Ausfuhrung durch eigene gut bewanderte
Fach-Arbeiter.

Vorzügliche Referenzen.

WU1MER &
RORQEU

C0.

257

Korksteinplatten:
„Reform"

Korksteinplatten:
„Reform"

Korksteinplatten:
„Reform"

Korksteinplatten:
„Reform"

Generalvertreter der Korksteinfabrik Grünzweig & Hartmann, G. m. b. H. in Lüdwigshafen am Rhein.

Erste und grösste Korksteinfabrik des Kontinents.

Carl Braun Vertreter von Paul Stotz
Zürich V

Telephon 206

Kunstgewerbliche Werkstätte
G. m. b. H.

Erzgiesserei
Musterlager Zürich

Forchstr. 62

NCM _____
Reichhaltige Auswahl f in allen Stilarten in

Beleuchtungskörpern ji Heizkörperverkleidungen

Stuttgart
NN

für )ede bichtart.

Jenne Dame,
connaissant bien les quatre langues (1'italien et le frangais
en particulier), au courant des questions se rapportant
au mouvement des touristes, trouverait emploi avanta-
geux pendant la duree de l'Exposition de Milan.

Offres avec references et Photographie ä adresser
jusqu'au 10 mars au Bureau de publicity des
chemins de fer födöraux, ä Berne. 70

Grands vins de Bordeaux

Schröder & Schyler&Gie.
Bordeaux.

La maison de tin la plus ancienne de Bordeaux

fondle en 1739.

Vertretung und Niederlage:

Weine und Liqueurs INTERLAKEN.

Vorzüglicher

Kohlenherd
fast neu und ungebraucht, wegen
Einführung der Gasküche [HB119J1321

billig zu verkaufen.
Kaufliebhaber mögen Adresse einsenden

sub Chiffre S 1118 Y an Haa-
senstein & Vogler, Solothurn.

Hatten Mäuse,
Schwaben,
vertilgt man
rasch u. sicher

mit Hunzikers Giftpräparaten. Port-
tion Ratten- und Mäusegift Er. 3.50,
/.-Portion 1.80; SchwabenkäfergiftPfd.
3.50, '/„ Pfd. 1 80. Zu beziehen durch
G.IVidmer-Trttb, Ölten. (A1D2884

Suche zu pachten:

Hotel
gutgehende Pension

1316 Chalet (MB22)

in erstklassigem Fremdenplatz.
Offerten und Preisangabe unter

Chiffre Z. T. 2069 an die Annoncenexpedition

Rudolf Mosse, Zürich.

Per 1. Mai 1906

zu verkaufen
Hotel

in der Ostschweiz. Umsatz
85,000 Fr Anzahlung 30,000
Franken. Rendite nachweisbar.
Verkaufsgrund: Gesundheits-
rüaksichten. Agenten verbeten.
Offerlen unter Chiffre H77R
an die Exped. ds. Bl.

Bauplatz
zu verkaufen im aufblühenden
Fremden- u. Zentralverkehrsort

Splez
schönst gelegen, passend für
Pension. Auskunft durch

Gasser, Wimmis
(FB26) 1315 (Berner Oberland.)

er rue.:
9 6 artistes. Repertoire des grands
• casinos. Tenne irröprochable.
J En ce moment GraDd Hötel
% Continental, Ajaccio(Corse)
• demande pour la saison ' d'ötö

engagement (Suisse preference).
m Eciire an chef Mr. Deshayes.Z 74 •••«••••••••••••••••••

Machine Amüricaine ä laver la vaisselle
VORTEX

de the Hamilton Low Co., New-Yoric.
Brevetee dans tons les Pays.
Cette machine räpond aux

exigences modernes de propret£
et d'hygiene publique.

Elle lave, rince et seche 3000
pieces par heure. Force motrice
n6cessaire '/, HP.

Les principaux avantages sont
les snivants:

1° Perfection du lavage; 2°
reduction du personnel; 8°
suppression de la c&sse et de
l'öbröchage: 4" öconomie de
temps et de linge.

Sur demande, envoi du pro-
[spechw; s'adresser ä

ODIER & C>B
Fournituros pour Hötels

Repräsentant: pour la Suisse
Qual de rite. 13, CenOve.

Etablissements faisant usage de la „Vortex": Touring-Hötel et Hötel de
la Balance, Geneve; Hötel les Chamois t\ Leysin (Vaud); Hötel de

l'Athenöe, Paris; Savoy-Hötel, Londres, etc., etc. 236

Hotel -9ssoci^ -Besuch.
Ein la. Jahresgeschäft der deutschen Schweiz sucht

per sofort tüchtigen Associö als Chef de cuisine oder
als Restaurateur. Einlage nach Belieben.

Offerten nimmt entgegen unter Chiffre H 48 R die
Expedition ds. Bl.

Zu vet*kaafen "VImitten in einer grösseren Stadt der Ostschweiz ein

erstes Hotel II. Ranges
mit schöner, grosser Restauration, Bestrenommiertes
Jahresgeschäft an vorzüglicher Lage. Offerten unter Chiffre P. 10
an Haasenstein & Vogler, Basel. (HB45) 1298

Sie sparen viel Geld
an Stromkosten, wenn Sie die
elektrische Kleinstell-Sparlampe

/ ^

»

U

in Ihrem Hause verwenden.
Durch leichten Zug von Hell
auf halbdunkel umstellbar.

Spart 80% an Strom.

Brenndauer zirka Z000 Stunden.

Angenehm für Schlaf- und Krankenzimmer als Nachtlicht, für
Bureaux, Korridore, Treppenhäuser, Keller etc., wo nicht
völlige Dunkelheit herrschen soll und doch jederzeit volles

Licht gewünscht wird.
Grosse Bequemlichkeit. — Grosse Ersparnis.

Preis fUr alle Spannungen bis 135 Volt 16 Uk. Fr. 2.50
„ „ höhere „ „ 250 „ 16 „ „ 3. —

Erhältlich bei allen Elektrizitätswerken und Installateuren,
wo nicht direkt von

Richard Veesenmayer, Zürich V
104 Seefeldstrasse 104

Spezialgeschäft für. elektrotechn. Fonriiitureu (gegr. 1890).
Bei direkten Bestellungen bitte Spannung angeben oder eine defekte

gewöhnliche' Lampe einsenden. 1313 (B491)

Besitzer oder Käufer von
Waschmaschinen werden in ihrem eigenen
Interesse ersuoht, Prospektüberden

nan
Neptun

das Neueste und Beste auf diesem
Gebiete, zu verlangen.

E. Häny & Cie.
(B541) Maschinenfabrik

MEILEN.

Sofort zu »erkaufen ous Besundheitsriichsichten

Liqueur- & Mineralwasser-Fabrik
mit Weinhandlung, nebst prächtigem Wohnsitz, an
verkehrsreichster, vorzüglicher Lage, grosse, schöne Keller- und
Lagerräume, Hofraum, prächtiger Garten, Pferde-Stallung, Wasser-
und Gas-Einrichtung, Laden-Magazine, zu jedem /weck dienlich,
auch geeignet für Fruchthandlung. Eisenbahngeleise direkt zur
Fabrik. Sehr günstige Kaufsgelegenheit. Zum ausnahmsbilligen
Preis von Fr. 92,000. Anzahlung ca. 35—40,000 Fr.

Agenten ausgeschlossen. Nähere Auskunft erteilt:

o. stelner, Geschäfts- und Versicherungsbureau,

Haltbrunn, St. Gallen. (65)

Hotel-Praxis.
Man wünscht. 16jährigen, der III. Sekundarschul-

klasse mit gutem Erfolg zu entlassenden, kräftigen Sohn
in allen aufeinanderfolgenden Fächern der Hötelerie
bestehende ca. zweijährige praktische Lehre
durchmachen zu lassen. Antritt bis ca. 1. Mai a. c.

Offerten mit Bedingungen von Jahresbetrieben
(vorzugsweise aus Zürich, Luzern etc.) befördert unter
Chiffre H 63 R die Exped. ds. Bl.
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Die sogen.

Schweizer. Speisewagen-Gesellschaft

und ihr Publizitätsdienst.

Einige unserer Mitglieder, Inserenten im

„Fahrplan" obiger Gesellschaft machen, zwecks

Verminderung der Prozesskosten für den

einzelnen, die Anregung, eine

Kollektiv-Klage
gegen die Speisewagen-Gesellschaft

einzureichen, und zwar:
1. Auf sofortige Auflösung der Insertionsverträge.
2. Rückerstattung der bezahlten Beträge.
3. Forderung von Schadenersatz.

Diejenigen unserer Mitglieder, die sich zu den
Geschädigten zählen und gewillt sind, sich
einer solchen Kollektivklage anzuschliessen,
belieben dies der Redaktion der „Hotel-Revue"
mitzuteilen, worauf das weitere veranlasst werden

wird.
Die Redaktion.

La Compagnie soi-disant suisse

des wagons-restaurants
et son service de publicite.

Quelques-unB des membres de notre Societe,

qui ont fait une annonce dans „l'horaire" de
la Compagnie suisse des wagons-restaurants,
proposent ä leurs collegues, afin de diminuer
pour chacun les frais de procös, de deposer en
justice

une plainte collective
contre la Compagnie des wagons-restaurants

demandant:
1° l'annulation immediate des contrats;
2° le remboursement des sommes payees,
3° une demande de dommages-interets.

Les membres de notre Societe qui s'estiment
1086s par les agissements de la Compagnie des

wagons-restaurants et qui seraient disposes ä

döposer une plainte ainsi formulee, sont invites
d'en avertir la Redaction de la Revue des Hotels.
Celle-ci se chargera de faire les demarches
necessaires.

La Redaction.

La Compagnie soi-disant suisse

des wagons-restaurants
et son Service de publicite.

En reponse ä notre invitation, la Compagnie
soi-disant suisse des wagons-restaurants nous
a donnö comme röponse „l'explication" sui-
vante au sujet des cinq questions que nous lui
avions posees sur la reclame dans ses wagons-
restaurants:

Berne, 14 fevrier 1906.
A la Redaction de la Revue Suisse des

Hötels, Bäle,
Sous le t.itre: Est-il vrai? il a paru dans

votre journal du 10 fevrier, No 6, un article
qui traitait la question du service de publicite
de la Compagnie suisse de wagons-restaurants.

Pour cette fois, nous profiterons de votre
aimable invitation de repondre dans votre
journal, quoique l'article en question füt plein
d'exagerations et d'erreurs et qu'il manquät
d'objectivite ä un tel point qu'un dementi de-
vient inutile. La redaction n'a entendu qu'une
cloche et a öte renseignee d'une maniere ten-
dancieuse par des gens qui n'etaient pas en
mesure de le faire. Nous nous croyons obliges,
vis-ä-vis de celle-ci et du public, de remettre
les choses au point par ce qui suit.

En premiere ligne, nous ne pouvons dire
que la publicite soit pour nous une mine d'or
comme vous le dites. 11 n'y a que 24 hoteliers
et non 100 qui ont un contrat pour reclames
dans notre horaire international. Ces hoteliers
paient des sommes trös moderöes. La somme
totale du produit de ces annonces d'hötels
s'ölöve au maximum ä 5000 francs, dont il
faut döduire 65°/0 de faux-frais, tels que
impression, commission aux agents, frais de
bureau. Le benefice de la Compagnie est done
trös minime.

Vis-ä-vis d'autres clients que les hoteliers,
nous avons des conditions ä remplir qui nous
demandent de tres grands sacrifices qui justi-
fient pleinement le prix relativement plus eleve
des rlclames.

Le produit total du service des reclames
ne forme en realite pas la cinquieme partie
des sommes que vous mentionnez.

En reponse ä vos cinq questions, nous
vous repondrons ce qui suit:

Depuis la publication de l'horaire international,

un exemplaire a ete depose sur chaque
table des wagons-restaurants, comme nous y
ötions obliges par un contrat avec nos clients.

Notre direction n'a pris aucun engagement
et n'a fixö aucun chiffre, quant au nombre
des exemplaires ä tirer, cela depend des
besoms.

Pour nous eviter d'etre rendus i'esponsables
de prome8ses qui pourraient etre faites par nos
agents sans notre consentement, nous avons fait
inserer en gros caracteres dans nos contrats,
sous le numero 7 des conditions generates, ce
qui suit:

„Aucunecondition ni promesse non relatee
„dans ce contrat n'engagera la Compagnie
„qui se reserve le droit d'accepter ou d'in-
„terdire toute annonce commerciale qu'elle
„ne jugerait pas devoir ligurer dans ses

„publications."
Sur la premiere page de notre horaire,

nous avons clairement dit en trois langues de

quelle maniere celui-ci etait ottert aux voya-
geurs:

En voici la copie:
„Diese Fahrpläne dürfen nicht verkauft

„werden. Sie sind auf den Tischen der
„Speisewagen-Gesellschaft aufgelegt und den

„Herren Reisenden gratis offeriert."
„Ces horaires ne peuvent etre vendus.

„Iis sont places sur les tables des Wagons-
„Restaurants de la Compagnie et offerts
„gratuitement" aux voyageurs."1

„Thise time-tables cannot be sold. They
„are placed of the Speisewagen Company
„to be free of charge offered to travellers."

Nous ne pouvons faire davantage pour le
debit des horaires; nous n'y sommes pas lenus
par le contrat, el aucun client ne le demandera.

En ce qui concerne la cinquieme question,
c'est-ä-dire le renvoi aux horaires officiels et le
fait que nous declinions toute responsabilite en
cas d'erreurs dans le notre, e'est une chose

qui se fait couramment, meme dans les
horaires les plus repandus (comme Krüsi, Bürkli,
etc.); e'est regu par tous ceux qui veulent
juger la chose sans parti pris.

Pour la Direction de la
Compagnie suisse des wagons-restaurants:

Le delegue du Conseil d'administration,
C. Bangerter.

Notre commentaire.

Nous avons declare dans le dernier
numero de notre journal, que la reponse de la
Compagnie soi-disant suisse des wagons-restaurants

n'etait sous aucun rapport satisfai-
sante, et nous avons promis de donner quelques

explications, ce que nous voulons faire
par ce qui suit:

Nous pensons bien faire en expliquant en
premier lieu pourquoi nous employons cons-
tamment l'expression „ la Compagnie soi-disant
suisse des wagons-restaurants". Nous faisons
cela pour la simple raison que deja lors de la
fondation de la Compagnie suisse, deux tiers
des actions, aujourd'hui cela doit bien etre les

neuf-dixiemes, se trouvent entre les mains de la
Compagnie internationale des wagons-lits et

wagons-restaurants. Un des membres de l'admi-
nistration de la Compagnie internationale est
depuis la fondation un des administrateurs de
la Compagnie suisse.

Dans la lettre que nous inserons ci-dessus,
la Compagnie releve le fait qu'il n'y a pas
100 hoteliers, mais seulement 24 qui ont conclu
un contrat avec eile. Comme nous avons pu
nous en assurer depuis, ceci est ä peu pres
exact. (II y en a 27, dont 20 membres de
notre soeiöte.) II ne nous reste done qu'ä
admirer la liberalite avec laquelle la Compagnie
fait de la reclame gratuite pour les 83 autres
hotels qui font des annonces dans son horaire,
car celui-ci contient exactement 110 annonces
d'hötels. On serait sans cela tente de croire
qu'un aussi grand nombre d'annonces gratuites
cache des motifs peu avouables.

La Compagnie declare que ces reclames ne
sont pas une mine d'or pour eile, mais nous
persistons ä aftirmer le contraire, vu le systeme
d'economie (dont nous parlerons plus au long
plus bas) qui est ä l'ordre du jour dans ce
ressort de son activite. Le fait que 27 hotels
ont fait un contrat et que d'autres pourraient
encore en signer est süffisant pour que nous
nous occupions serieusement de l'affaire. Pour
ce qui concerne les recettes que la Compagnie
doit ä son service de publicite, nous ne cite-
rons que ce qui suit:

La somme totale des contrats pour annonces
signes jusqu'ä ce jour, est d'environ fr. 400,000.
La duree moyenne du contrat est de cinq ans,
Quelques contrats sont de dix ans. Jusqu'ä la
mi-fevrier, la Compagnie n'avait depense que
375 frs. pour Vimpression des horaires Q!im¬
pression des menus est payee par la Compagnie
mternationale ä des conditions qui ne grbvent
pas le budget de la Compagnie suisse).

La Compagnie fait remarquer ä juste titre
que ce sont les grandes maisons de commerce
(fournisseurs) qui paient la plus grande partie
des recettes provenant des annonces, la
Compagnie ayant pris des engagements beaucoup
plus onereux pour eile, vis-ä-vis de ces clients-
lä. Nous pourrions fournir des renseignements
interessants sur la maniere dont la Compagnie
tient ces engagements, mais comme il ne rentre
pas dans nos attributions de prendre la defense
de ces maisons de commerce, nous attendons
que les proces en vue renseignent nos lecteurs.

Et maintenant examinons la reponse faite
aux cinq questions que nous posions ä la
Compagnie dans le No. 6 de notre journal.

1° II est de fait, que Vhoraire international,

publte sous les auspices de la Compagnie des

wagons-restaurants et mis au service de la
reclame, nest pas depose dans tous les wagons appar-
tenant a la Compagnie, par exemple on ne le
trouve pas dans ceux de la Seetalbahn, et, sur
les autres lignes on ne trouve pas le nombre
d'exemplaires que la Compagnie s'est engagte a
deposer.

Le fait, que dans les wagons du chemin de
fer du Seetal, on ne sert que des mets froids
n'est pas un motif süffisant pour supprimer le
debit de l'horaire sur cette ligne. En outre, il
est stipule dans le contrat d'annonces que la
Compagnie mettra les horaires ä la disposition
du public, soit dans les pochettes, fixees au-
dessus de chaque table, soit en les faisant dis-
tribuer par ses employes. Jusquä present, on
n'a fait ni I'un, ni Vautre, mais on voit
par-ci, par-lä un horaire souvent peu propre,
sur une ou deux tables. Si la Compagnie a
renonce ä priori, ä faire distribuer l'horaire par
ses employes, eile aurait dü faire imprimer sur
les horaires le mot „graluit" d'une maniere
lisible, parce que sans cela les voyageurs ne
se permettent pas d'en prendre un exemplaire.
II y a bien sur la couverture exterieure l'in-
scription „offert graluitenmnt", mais l'impression
en est si fine et si effacee que e'est illisible ä

l'oeil nu. De cette fagon on arrive ä un debit
fort economique pour la Compagnie. L'inscrip-
tion relative ä la gratuite de l'horaire qui se

trouve ä l'interieur, n'a de valeur que pour la
Compagnie qui en cas de litige, peut se fonder
sur cette remarque pour alleguer qu'elle a

rempli les obligations que lui imposait le contrat.

2° II est de fait que Vhoraire ne parait pas
tous les mois, comme il est dit sur la premiere
page, mais qu'il a ete imprime ä des intervalles
arbitraires, une premiere edition a paru en juillet
1905, une seconde en octobre, une troisieme en
novenibre et depuis, done jusqu'ä la mi-fevrier
plus rien.

L'horaire a porte jusq'au mois de novembre
l'indication „Publication mensuelle". Ceci im-
plique que l'horaire doit etre revu tous les
mois au point de vue de l'horaire meme. Non
seulement ceci n'a pas eu lieu, mais les

exemplaires imprimes au mois d'octobre contenaient
encore Vhoraire d'ete, quoique ä ce moment, I'ho-
haire d'hiver fat dejä en vigueur. Ceci explique
la recommandation de la Compagnie qui invite
les voyageurs de ne se tier, pour les heures
de departs des trains qu'aux horaires affiches
dans les stations. La Compagnie s'excuse en
faisant remarquer que les editeurs des Guides
Krüsi, Bürkli, etc., font la meme restriction.
C'est fort possible, mais il ne faut pas oublier
que ces Guides ne paraissent que deux fois

par an et, que dans un intervalle de six mois,
il peut survenir des changements, surtout en
ce qui concerne les correspondances avec l'etran-
ger. L'horaire de la Compagnie au contraire,
pourrait etre toujours exact, s'il paraissait vrai-
ment tous les mois. Mais pour echapper ä cette

obligation, depuis novembre, on coupe les tranches

de l'horaire, de maniere ä ce que l'inscrip-
tion „Publication mensuelle" tombe avec les

rognures. C'est lä un moyen tres simple et
fort ingenieux. Grace ä la maniere irreguliere
avec laquelle l'horaire est edite, un hotel de la
Suisse romande attend encore son annonce,
quoiqu'elle aurait du figurer dans l'horaire
depuis le Nouvel-An. Mais la Compagnie ne se

preoccupe pas de pareilles „bagatelles".

3° Notre troisieme question relative au debit
des horaires a ete discutee dans le No. 1 de

notre commentaire.

4° II est de fait que, conformement au
texte du contrat passe avec I'imprimeur, il etait

prevu qu'il serait tire 75,000 exemplaires par
an {en livraisons d'au moins 5000 exemplaires

par mois), tandis que jusqu'ä present on n'en a
imprime que 5000, c'est-ä-dire 3000 en juillet
1905, 1000 en octobre et 1000 en novembre.

II est vrai qu'au mois de juillet, il en a ete
tire 7000 exemplaires, mais lä-dessus 4000
exemplaires ont ete vendus ä une maison de

commerce de Bale (maison qui a aussi fait
insurer dans l'horaire), mais cette vente etait une
affaire tout ä fait privee. Nous maintenons
done que jusqu'ä la mi-fevrier, c'est-ä-dire en
sept mois et demi, il n'a ete tire que la quinzieme
partie des exemplaires ä tirer en une annee, quoique

nous n'ignorons pas que le 14 fevrier, des

qu'elle eüt lu notre article, la Compagnie s'em-

pressa de faire tirer encore 1500 exemplaires.
Le 14 fevrier, le personnel des wagons-restaurants

recut l'ordre de deposer Vhoraire dorena-
vant sur toutes les tables, ce qui prouve que
jusqu'ä present I'economie etait le mot d'ordre
sous ce rapport. Cependant, comme le 14 fevrier,
les 1500 exemplaires d'horaires d'hiver n'etaient
pas encore faits, pour se tirer d'embarras, on
deposa tin reste d'horaires d'ete de 1'annee pre-
cedente.

Les 1500 exemplaires qui ont paru le 20
fevrier ont ete de nouveau rogne de facon ä ce

que l'inscription „Publication mensuelle" soit
enlevee.

Dans une lettre du 14 mai 1905, adressee
ä rimprimerie, la Compagnie declare que pour
la premiere annee, eile ne peut s'engager ä faire
tirer les 75,000 exemplaires, parce qu'il lui fal-
lait voir d'abord quel serait le debit de l'ho¬

raire pendant la saison, mais qu'ä partir de

1906, il lui faudrait sürement 75,000
exemplaires, vu que le nombre des wagons-restaurants

serait augmente. 11 est arrive juste le
contraire depuis, car par une habile manoeuvre
la Compagnie internationale a reussi ä lui en-
lever la ligne du Gothard, c'est-ä-dire la meil-
leure ligne.

Done, du 1" juillet 1905 ä fin janvier 1906,
conformement au contrat avec rimprimerie, il
aurait du etre tire au moins 35,000 exemplaires,
tandis qu'ainsi, que nous 1'avons dit plus haut
il n'a ete fourni ä la Compagnie que 5000
exemplaires. Cela prouve evidemment, que non-
seulement le debit n'est pas bien organise, mais
que nous nous trouvons en face d'un systeme
d'economie voulu, tendant ä diminuer le debit.
Ce meme systeme est applique aux menus qui
portent aussi des annonces bien payees. Autrefois,

apres chaque repas, on changeait les menus,
mais depuis un certain temps, on se borne ä

glisser un morceau de papier un peu fort dans
quatre fenles sur la premiere feuille, ä peu pres
comme on enfile les cartes illustrees dans un
album. De cette maniere, on ne change que le

papier avec le nouveau menu ecrit ä la main,
et les pages sur lesquelles sont les annonces,
servent jusqu'ä ce qu'elles soient complete-
ment sales.

Les hotels et autres maisons qui insörent
sur les menus croyaient que leprs annonces se
trouvaient sur tous les menus, mais ce n'est
pas le cas. Elles ne figurent pas dans les menus
du chemin de fer du Seetal. La Compagnie ne
peut pas alleguer que ce chemin de fer n'a pas
beaucoup d'importance au point de vue du
tourisme; le contrat d'insertion parle de tous
les wagons lui appartenant et pour etre cor-
recte, il faut que la Compagnie observe ce point
aussi bien que les autres.

5. Nous sommes d'avis que vu les faits que
nous venons de citer, la valeur d'une annonce
dans un horaire de la Compagnie suisse des

wagons-restaurants est presque nulle, de meme
I'equivalent que la Compagnie offre pour les sommes
encaissees ä ceux qui font inserer.

La Compagnie se donnant un air officiel au
moyen de son embleme (roue ailee et croix
föderale), eile devrait eviter I'apparence meme
d'une concurrence deloyale.

Elle croit, il est vrai, pouvoir degager sa
responsabilite quant aux promesses faites par
ses agents et cela, en s'appuyant sur l'art. 7

du contrat d'annonces, conqu en ces termes:
„Aucune condition ni promesse non relatee

dans ce contrat n'engagera la Compagnie qui
se reserve le droit d'accepter ou d'interdire toute
annonce commerciale qu'elle ne jugerait pas,
devoir figurer dans ses publications."

Cette clause formulee eu une seule phrase,
ne peut etre interpretee, ä notre avis, que d'une
maniere. La Compagnie se reserve par lä le
droit de refuser des annonces acceptees par ses
agents, mais qu'elle desire ne pas voir figurer
dans son horaire. Si la Compagnie avait voulu
viser par lä autre chose, par exemple des pro-
messes sur le nombre d'exemplaires ä tirer'
une autre redaction s'imposait.

En tout cas, la Compagnie ne pourra de-
cliner toute responsabilite pour le nombre limite
des exemplaires tires, parce que le contrat ne
le mentionne pas. Les agents charges de re-
cueillir les annonces avaient connaissance du
contrat passe avec rimprimerie et tout naturelle-
ment ne se faisaient pas faute de faire miroiter
aux yeux de leurs clients les 75,000 exemplaires
ä tirer par annee. II leur aurait ete impossible
de taire le chiffre du tirage, car c'est generale-
ment la premiere question que pose celui qui
veut faire de la reclame.

L'annee derniere, un cas analogne a ete

juge ä Bale et par d'autres tribunaux suisses.
II s'agissait d'etablir jusqu'ä quel point une
agence de publicite (,Donald Downie, Paris) etait
responsable des proinesses faites en son nom
par son agent. Le jugement a conclu ä la
responsabilite de l'agence et le client eut gain de

cause. Les promesses faites dans ce cas par
l'agent ne figuraient cependant pas dans le
contrat.

Quelques proces sont sur le point d'ötre
intentes ä la Compagnie en ce qui concerne
Ja reclame dans les wagons-restaurants, ils con-
tribueront certainement ä eclaircir la situation
et nous meme declarons, de n'avoir pas dit
notre dernier mot sur cette affaire.

Nous ferons remarquer en outre que les

points les plus importants mis ä charge ä la
Compagnie, ont ete. constates juridiquement.

O. A.

Wallis. Der Staatsrat hat sich zu gunsten des
Bahnprojektes von Stalden nach Saas-Fee entschieden.

Greinabahn. In Mailand konstituierte sich ein
Spezialkomitee, um in Italien eine kräftige Propaganda

zu gunsten des Greinadurchstichs zu betreiben.
Hauenstein - Tunnel. Gegenwärtig wird im

Hauensteintunnel das zweite Geleise gelegt. Die
Reparaturen im Tunnel nahen ihrem Ende.

Zweisimmen-Lenk. Die elektrische
Schmalspurbahn Zweisimmen-Lenk wird von der Montreux-
Berner Oberland-Bahn als Teilstiick gebaut und be-



trieben werden. Die Bahn soll auf eigenem
Bahnkörper, nicht auf der Strasse, angelegt werden. Die
Bausumme beträgt 900,000 Fr. Die Arbeiten sollen
im Frühjahr 1907 beginnen.

Luxuszfige der Bundesbahnen. Zufolge
Mitteilung der Generaldirektlon werden die Luxuszüge
481. 482 (Calais-) Delle-Basel (-Chur-) Basel-Delle
(-Calais) statt bis zum 1. März noch bis zum 18. März
1906 geführt, in der Weise, dass Zug 481 Delle-Basel
letztmals Samstag, den 17. März 1906 und Zug 482
Basel-Delle letztmals in der Nacht von Samstag auf
Sonntag 1906 und Zug 482 Basel-Delle letztmals in
der Nacht von Samstag auf Sonntag, den 17./18.
März 1906 kursiert.

Simplonzufahrten. Der Bundesrat hat nun
seinen Standpunkt in dieser Frage etwas
modifiziert. Wie der Tagespresse mitgeteilt wird, weigert

er sieht nicht mehr, auf eine Erörterung der
Gesamtfrage der Simplonzufahrten einzutreten, wenn
er auch an seiner Ansicht festhält, dass die Frasne-
Yallorbe-Linie die vorteilhafteste für beide Länder,
Frankreich und die Schweiz, und die am leichtesten
ausführbare sei, und deshalb auf deren Erstellung
dringend besteht.

Personenverkehr im Januar. Thunerseebahn
34,300 Personen (1905 30,378). Direkte Bern-Neuenburg

42.700 (42,242). Spiez-Frutigen-Bahn 8600 (73091.

Spiez - Erlenbach - Bahn 12,400 (10,001). Erlenbach-
Zweisimmen-Bahn 9400 (8005). Sensetal-Bahn 6100

(5937). Emmentalbahn 83,000 (72,854). Burgdorf-
Thun-Bahn 39,000 (34,820). Appenzeller-Bahn 25,954
(24,204). Montreux - Berner - Oberland - Bahn 32,915
(26,556). Berner Oberland-Bahnen 7913 (7700).
Seetalbahn 37,200 (34,919). Gotthardbahn 240,000 (192,188).

Simplon-Tunnel. Am 25. Februar fand die
Vor-Kollaudation des Simplou-Tunnels statt. Der
Zug bestand aus 12 Personenwagen mit 2

Lokomotiven. Die Fahrt durch den Tunnel dauerte 42
Minuten. Die Kollaudation ergab ein gutes Resultat.
Der Tunnel wird am 1. Juni dem Betrieb übergeben.
Die endgültige Kollaudation findet statt, wenn die
Arbeiten zur Einrichtung des elektrischen Betriebes
beendet sind, die bereits in Angriff genommen sind.

Splügenbahn. Der Mailänder Provinzrat hat
sich für die Splügenbahn gegenüber einer Greina-
bahn entschieden. Es wurde erörtert, dass, wenn
Italiens Wünsche für den Bau dieser schon vor der
Gotthardlinie in Vorschlag gekommenen Bahn neuer¬

dings unbeachtet bleiben, um dem Greinadurchstich
den Vortritt zu lassen, Italien sich des letzteren
nicht annehmen werde: dio Provinz Mailand könne
nur für einen solchen Alpendurchstich Opfer bringen,
der auf italienisches Gebiet ausmünde. Der Ver-
waltungsausschuss der Provinz erhielt den Auftrag,
gemeinsam mit den andern interessierten Behörden
und Körperschaften die Tätigkeit zu gunsten der
Splügenbahn fortzusetzen und bei der italienischen
Regierung entsprechende Schritte zu tun.

Das Automobil in der Schule. Der Kultus-
und Unterichtsminister in Ungarn richtet an die
Schulinspektoren die Aufforderung, die Lehrer
anzuweisen, sie mögen in den Schulen die Schüler und
auch ausserhalb das Volk selbst belehren, dass das
Automobil das berufene Verkehrsmittel der nahen
Zukunft ist. Sie mögen hervorheben, dass die
Automobilisten Förderer der Volkswirtschaft sind, die
das Volk nicht nur nicht schädigen, sondern ihm
nützlich sind, weil sie den Fremdenverkehr auch in
solchen Gegenden heben und fördern, wo früher
vermögende Reisende nicht verkehrten. Es sei
deshalb dahin zu wirken, dass den Automobilisten statt
feindseligen Verhaltens vielmehr im Notfalle hilf¬

reich beigestanden werde, was nicht nur der grossen
Oeffontlichkeit, sondern auch jedem einzelnen von
Nutzen sein wird.

Verbesserung der Zugsverbindung nach London.

(Einges.) Wie bekannt, besteht ab 15. Juni
bis 30. September eine ausgezeichnete Tagesverbindung

von Basel nach London:
Basel ab 9 40 morg. via Boulogne, Folkestone und
London an 10.45 am selben Abend
und eine Gegenverbindung

London ab 9.00 nachts via Galais und
Basel an 1.03 nachmittags.

Beide Züge, die 1. und II. Klasse führen, brauchen
also für die Strecke zwischen Basel und London 14,

resp. 15 Stunden, während die sonstigen besten
Verbindungen 17—23 Stunden hiefür nehmen. Den
fortgesetzten Bemühungen des Basler Verkehrsvereins,
in Verbindung mit dem Schweizer Hotelier-Verein,
ist es nun gelungen, die Führung dieser beiden Züge
versuchsweise zweimal per Woche, Mittwochs und
Samstags, schon ab 4. April 1906 zu erreichen. Zu
dieser sehr wichtigen Neuerung kann man sowohl
der französischen Ostbahn, als den Initianten nur
lebhaft gratulieren.

Qn t/iß H/ ftlSPrPtt/ptl / Gesuche um Empfehlung im redaktionellen Teil werden nicht berücksichtigt. — Reklamen unter dem Redaktionsstrich finden

J keine Aufnahme. — Ein bestimmter Platz wird nur auf längere Dauer und gegen einen Zuschlag von 10 bis 25% reserviert.

Messaline-

u. Radium-

Gestreifte

u. karrierte

Louisine-

u. Taffet-

fiir SSIujen unb 9to6en in allen (Preislagen, forme ftets bag Steuefte in fdjtoarjer, toeijjer u. farbiger „Hcmieberg-Seide"
b. 95 (£t§. big gr. 25 — p. 2M. — g-ranfo ing (gang, äftufiet umgelienb.

Satin Chine-

u. Ajour6e-

Seiden-Fabrikant, Küricli.
MAISON FONDEE EN 1811.

BOUVIER FREJRES
NEUCHATEL.

SWISS CHAMPAGNE.

8e trouve dans tous les bona hfitel suisseB.

HORS CONCOURS (membre du jury)
EXPOSITION UNIVERSELLE PARIS 1900.

Friedp. Wörner Sohn
CHUR Wagen-Fabrik CHUR

Altrenommiertes Geschäft, gegründet 1874.

Diplom I. Klasse Bllndnerische Industrie- und GeWerbeausstellung 1877.

Diplom I. Klasse Schweizerische Landesausstellung Zllrich 1883.

Spezialitäten in Luxuswagen
wie

Landauern, Viktoria»,
Break», Chaise», Coupe»

und besonders

Hotelomnibusse.
Uebernahme sämtlicher Reparaturarbeiten.

Garantie für solide Arbeit.
258 BV~ Prompte Bedienung zu mässigen, festen Preisen.

Höfel-Pension
meuble ä vendre ä Montreux, 30 lits, bonne clientele,
Fr. 130,000. S'adr. H. Veillard, regisseur, Territet. 75

-3pt-4!iaae

MONTREUX
Hotel Eden.
Schweiz. Familien-Hotel in allerbester

ruhigster Lage am See neben dem Kursaal

Modernster Komfort. Garten.
305 Mässige Preise.

Fallegger-Wyrsch, Bes.

.L

STAHL-SPRUDEL
Goldene Medaille und Grand Prix:
LONDON, PARIS, BRÜSSEL 1905

(B545) 1319 1905^JJ^

Hotel-Bauplatz-Steigerung.
Dienstag, den 20. März, mittags l1^ Uhr, wird im

Hotel „Rössli" in Schwyz der 3920 m2 messende, erstklassige
und einzig schöne, freiliegende

Bauplatz westlich des jtotel Waldsfatterhof in Brunnen
mit schönster Aussicht und bedeutendem Umgelände, auf 2 Seiten
an den See angrenzend, zur Steigerung gebracht. Der Plan
und die Steigerungsbedingungen können bei Herrn Ratsherr
Dr. Amgwerd in Schwyz eingesehen werden.

MF" Anschlagpreis 70,000 Fr. 71

Interessenten ladet höflichst ein

Die Steigerungskommission des Bezirksrates Schwyz.

& Ü3&E

Hexenmeister
Der „Hexenmeister" ist für Hotels,

Restaurants etc. unentbehrlich, da er anerkannt der
einfachste und zuverlässigste Apparat zur
Vervielfältigung von Menus etc. ist. Kein Rollen der
Abzüge, kein Verfliessen der Schrift. Schriften
und Zeichnungen verschiedenfarbig. 2500

Prospekte gratis und franko.

*
Generalvertretung für die Schweiz:

jtcti. fttnmatitt-Sclitnid, 3*»!, ByfangwcglO

BSC W

AllgO APERITIFfll"lvl> SAHS RIVAL

BRACCO
2886

Zu verkauf«« gut frequentiertes

Hotel I. Ranges
in Bezirkshauptort der Ostschweiz, an schönster beslgelegener
Strasse und Wochenmarktplatz gelegen, mit komfortabel,
besteingerichteten Fremdenzimmern, grossem und kleinem prächtigem

Saal, Restauration, Gas und elektrischem Licht. Jährlich
ca. 170 -200 Hochzeiten. Ferner gehören zum Objekt schöner
Garten und etwas Land, grosse Pferdeslallung und Remise.
Ueberaus günstige Kaufsgelegenheit. Anzahlung Fr. 30.000. —
Agenten gänzlich ausgeschlossen. Nähere Auskunft erteilt:

o. stelner, Geschäfts- und Versicherungsbureau,

Kaltbrunn, St. Gallen. (64)

Job. Gersbach & Cie. Internat. Kühlanlagen-Bau, Zürich
(Bureau: Niederdorfstrasse 90).

Kühlschränke u. Kühlanlagen für Speisen u. Getränke mit Kalttrockenluftzirkulation.

Fleischaufbewahrung 15 Tage tadellos.
Referenzen:

Dolder, Brand Hotel, Zürich. 9
Restaurant Seilbahn, Zürich.
Fritz Baumann, Fleischhalle, Zürich.
Jacques Lenz, Fleischhalle, Zürich.
Pins Raff, Wurstfabrik & Metzgerei, Spiegelgasse, Zürich.
J. Scbmidhanser, Schutzengasse Zürich.
Fritz Mürker, "Wurstfabrik, Zürich.
Grand Hotel Axenfels ob Brunnen.
E. Stiübin & Wirth, Hotel Sehneizerhof, Interlakcn.

I»,« Fred. Schuh, Confiserie & Restauration, Interlaken.
jgg^ Hotel Schweizerhof, Gebr. Hauser, Luzern.

Bahnhofrestaurant, Luzern.
Grand Botel des Palmiers, Nice, Herren Manz & Cie.

„ „de Cannes, „ Menge.
„ n Naples, „ Hauser & Döpfner.

n Santa Lucia, Naples, „ Pietro Campione Co.

„ n de Londres, Naples.
„ „ Hassler, Naples.
„ „ Savoy, Naples. (O.F.2756)
n n Victoria, Sorrento, Naples.

Kühlraum. ObereisfUliung,

Patent Gersbach No. "25,870

vom 16. März 1903.

Das Neueste und Beste in dieser Branche. 2 jährige Garantie.

— Intensivste Luftzirkulation und Kühlung. —
Prospekte, Kostenberechnung etc. umgehend.

Alle Isoliermater ialien, nie holländische Isoliermulle, Korksteinplatten, Isolierpappen etc.
liefern zu en gros Preisen und übernehmen Isolierungen jeder Art.

Oberkellner
routinierter, sprachkundiger Fachmann, mit Bureauarbeiten und
Reception vertraut, sucht passendes Sommer-Engagement.

Offerten unter Chiffre H 78 R an die Expedition ds. Bl.

Banterraln zu Manien.
In allerschönster Lage der italienischen Riviera ist ein

grosses Bauterraiu zu verkaufen.
Interessenten wollen Offerten unter Chiffre H76R an die

Exped. ds. Bl. senden.
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Tax vermieten.
Infolge Rücktritt des bisherigen Inhabers ist das

bekannte (FB29) 1320

Ii I
auf nächsten
grossen und
nung, Keller
zins ist auf

Bewerber
Herrn Hans
einsenden, w
gibt und den

1» Juli zu 'Vermieten, enthaltend 1

2 kleinere Säle nebst geräumiger Woh-
n, Küche, Waschküche eic. Der Miet-
6000 Fr. angesetzt.

wollen ihre Offerten möglichst bald an
von Muralt, Stadthaus, Zimmer 220a
elcher gerne jede gewünschte Auskunft
Mietvertrag zur geh. Einsicht bereit hält.
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serieux, capable, experimente et parlant bien les

langues, äge de 28 ä 32 ans, est demande pour
une maison de premier ordre en Habe pour le
mois de mai prochain. Place ä l'annee. Inutile
de postuler sans de tres bonnes references.

Adresser les offres detaillees avec Photographie,
copies de certificats et pretentions de salaire sous
chiffre H 46 R ä 1'administration du journal.* Sä

(H 5100 Lz) 39 Verlangen Sie

unsern neuen Katalog

mit] ca. 1000 photo-_
graphischen Abbildungen über garantierte

gratis

Obren, Gold- und Silberwaren
Ii. liCielit-lIaj er iL Cie., Luzern ätt, bei der Hol'kircbe.

HOTEL-DIREKTOR,
30 Jahre alt, in ungekündigter Stellung und selbständiger Leiter
eines grossen Hotels allerersten Ranges, Besitztum einer der
grössten Hotel-Compagnie, sucht sich auf kommendes Frühjahr
oder später zu verändern. • Reflektiert wird nur auf selbständige
Stellung. Suchender ist tüchtiger Restaurateur, mit sämtlichen
Branchen des Hotelbetriebes vertraut, sehr energisch und der
vier Hauptsprachen vollkommen mächtig. Höchste Referenzen
zu Diensten.

Offerten unter Chiffre H 68 R an die Exped. ds. Bl.

Personen- $ Vlarenanfziige

liefert als Spezialität

J. Rnegger, jlliaschinenfabrlK, Basel

Hotel zu kaufen gesucht.
Wer sein Hotel verkaufen will/ verlange die Käufer-'

liste des Hotels-Office in Genf, die an Jedermann
kostenfrei versandt wird. 67

Tüchtiger, erfahrener, gewissenhafter, sprachkundiger,
unabhängiger, älterer

Fachmann sucht Stellung
in Administration, Direktion von Hotels, Kuranstalten, Sanatorien
und dergleichen. Saisongeschäft bevorzugt. Bescheidene
Ansprüche, da mehr auf bessere Stellung gesehen wird.

Gefl. schriftliche Offerten unter Chiffre O 1331 Y an
Haasenstein & Vogler, Bern. (HB117) 1322

••••••••••••••«••••••ft
Familienverhältnisse halber ist ein in bestem Gang

sich befindendes

jlotel 2. Ranges mit eigenen Soolbädern
und ca. 50 Betten an sehr frequentiertem Kurort unter
günstigen Bedingungen zu verkaufen. Anzahlung
Fr. 30—50,000. Uebernahme auf die Saison 1906.

Agenten verbeten. Offerten unter H47 R an die Exp.
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Wäscherei Einrichtung
für J(otcl- und Grossbetrieb.

FaUr-lltat von F. Ii. Schmidt & Co., Ivöln.

JI_ Erstklassiges Material,
tadellose Ausführung.

prima Referenzen.

Prospekte und Kostenanschläge

jederzeit gratis. |j\i

Generalvertreter für Schweiz und Italien: ^H.Girsberger-Grimm,Bern m
Ortsvertreter gesucht.
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gemahlene grüne Olivenölseife

»il)t die vorteilhafteste Lauge für Waschmaschiuen
und macht dieselben tadellos funktionieren.

.3 Beziehbar durch unsern Generalvertreter: |
o J. Lustenberger-Kronenberg, Luzern.

Handels- und Fabrlkvertretmisfcii.
Ferner empfehlen wir für Hotel-Wäsche unsere vorzüglichen

Salmiak - Terpentin - Seifeupulver „iflignon"
Keriiseifciipulvei*
Prima Silbcrglauxstarhe, Marke ,,Matrose"
Flüssiges Waschblau, Marke „Matrose".

Chemische Industrie A. G., Luzern
27 Spezialfabrik für Wasch- und Glätte - Artikel.

Ilotel-OiiniitIisin
zu verkaufen wegen Anschaffung eines grösseren. Derselbe ist
wie neu, innen und aussen, 6—8 plätzig mit breitem Kutscherhock

und Bankett. Ein- und zweispännig. 59

Adresse: Carrossier Oberle
Rue Rotschild, Genf.

Tüchtiger Kurarzt, sprachcnKundig
in Hydro-Electro-Diätotherapie erfahren, mit eigener Clientel,
sucht auf nächste Saison passendes Engagement.

Offerlen unter Chiffre T 1009 Y an Haasenstein & Vogler,
Bern. 1307 (HB61)

Junges Ehepaar, durchaus geschäftstüchtig, sucht für sofort

Görance od. Direktion
eines miltelgrossen Hotels oder Pension eventuell auch
Pachtübernahme, Offerten unter Chiffre H 2488 R an
die Expedition ds. Bl.

Seltene Gelegenheit!
Prima Hotel II. Ranges

Jahresgeschäft, in grosser Stadt der franz. Schweiz, sicheres
Geschäft, sehr bekannt, von Geschäftsreisenden und Familien
besucht, ist sehr preiswürdig zu übergeben. Tüchtige, ernste
Fachleute mit ca. 80—100 Mille können brillanten Erfolg
erzielen. Geschäftserleichterung durch Rat und Tat. Agenten
verbeten. Diskretion Ehrensache.

Offerten unter Chiffre H 54 R an die Exped. ds. Bl.

•MMNtMMMeOtHm

Bestes System. — Absolut trockene Luft.

Gant-Anzeige.
Die Aktiengesellschaft „Hotel Bregaglia" in Liquidation,

nachdem der Verkauf ihres Hotels aus freier Hand nicht gelungen
ist, wird dasselbe den 10. März 1906, nachmittags 2 Uhr,
in Promontogno auf öffentliche Gant bringen.(HB95) 1317

Die Gantbedingungen werden am Ganttage bekannt gegeben.
Promontogno, 21. Februar 1906. Der Verwaltungsrat.

J. SALBERG, Bahnhofstrasse 72, zur WerdmUhle.

Gleichzeitig Inhaber der Firma 280

J. BLEULER, Tapetenlager, Zürich.
Vornehmste lind grösste Auswahl.

Prof. J.P.Vogelsang's
(A168) Internationales 2885

Institut
Villa Mon-De.sir

Payerne (Waadt)
Schnelle, sichere Methode zur

Erlernung des Französischen,
Englischen, Italienischen, Spanisch.,
Deutsch., Musik, Maschinenschreiben,

sowie sämtliche Handelsfächer.

Vorbereitung f. Handel, Bank- u.
Hotelfach, Post-Examen. Grosser
Park u. Spielplätze: Tennis. UeberlOO
Referenzen. Massige Preise. Prospekt
gratis vom Direktor j. F. Vogelsang.

Maschinenfabrik, BAMBERG.

Sämtliche Maschinen sind nach eigenem,
gesetzlich geschützten S/stem auf Grund
langjähriger, prakt. Tätigkeit im Waseherei-
t'aclie gebaut; sie werden „vor" ihrer Ve -
Schickung in meiner eigenen Dampfwaschanstait
prakti-ch erprobt und bieten deshalb unbedingte
Garantie für höchste Leistung, grösste S<

honung der Wäsche, sparsamste Verwendung der
Betriebsmittel u. Bequemlichkeit u. Sicherheit

in der Bedienung. Jeder Käufer erhält
kostenlos Auskunft in allen Betriebstechnischen

Kragen. Vorzügliche Atteste von
erstklassigen Firmen, von städtischen und
staatlichen Behörden stehen zur Verfügung.

Kataloge gratis und franko.
Generalvertrieb für die Schweiz, Italien,

Tirol und die Balkanstaaten:

Emil Levi, Davos-Platz
Bureau für technische Anlagen und Maschinenwesen.

Hötel-
Pension d'Etrangers,

ler rang de montagne
demands pour la Saison d'ete:

1 rassujetti cuiainier avec petit gage,
1 jeune portier, 1 cocher-jardinier; 3

frmmes de chambres, 4 volont,aires
pour appreudre le service de: secretaire

de bureau, apprenties lilies de
salle et fille d'office; 1 premiere fille
de salle presentant bien et connaissant
5 fond le service et parlant 3 langues,
1 cuisiniere ä cafe, 1 fille de cuisine.
Öftres avec photogr. et eertific. sous
chiff'res X10661L a Haasenstein &
Vogler, Lausanne. 1304 (IIB 80)

piir Kohls und Pensionen.

Ei Pie Spin
verschiedener Grösse mit ganz kleinen
Glasfehlern sehr billig. Photogr und
Preisverzeichniszurgeü.Ansichtfranko.

Spiegel- & Ratimenfäbrik Ed. Olberlz

72 Bäckerstr. 54, Zürich.
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VEVEY

ß'occupe activement des affaires
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qui lni sont confiees et sc rend volontiere

sur place. Discretion garantie.
Meilleures references. "..

Arrangements financie s. 73

Kl

Hotel- 8 Restaurant-

Buchführung
fflmerihan. System Frisch.

Lehre amerikanische Buchführung
nach meinem bewährten

System durch Unterrichtsbriefe.
Hundorte von Anerkennungsschreiben.
Garantiere für den Erfolg,
Verlangen Sie Gratisprospekt. Prima
Referenzen. Richte auch selbst in
Hotels und Restaurants Buchführung

ein. Ordne vernachlässigte
Bücher.. Gehe nach'auswärts. .302

H. Frisoh, Bücherexperte, Ztlrioh I,

a

Ia. Erdbeer-Aepfel
garantiert gesund, erlesen, sauer rj*_ 00

Ia. Ia. Pommes de table „la fraise'*
garantie vaines, premier choix, aigres

Ia. Winter-Reinetten
garantiert gesund, halbsauer opv

Ia. Peinetffes d'hieer
garantie saines, mi-aigres

Preis per 100 Pfund brutto fOr nettu in Kürben ä 20 und 40 Pfund ca. ab Basel.

Prix par 100 liires brut pour net en paniers de 20 et 40 litres env. pris ä Bale.

Albert Blum & Cie., Basel.

Vereinsmitglied, energisch und gewandt, der 4 Hauptsprachen
mächtig, 35 Jahre alt, dem eine ebenso tüchtige wie fachkundige
Frau zur Seite steht (kinderlos), sucht wegen Abgabe seines bis
jetzt innegehabten Geschäftes passendes Engagement per April als

Direktor oder Chef de reception
eines Hauses ersten Ranges. Jahresstelle vorgezogen.

OHerten unter Chiffre H 294 R an die Exped. ds. Bl.

tbiiauo 1893 Hpptuit:' uiiu iviciQiiwdfhi iuiJim mum
Fischer & Kiefer, Karlsruhe, Filiale Zürich

(F. Bock Cle.)

Ingenieat*«Bai*eaa
für

Zentralheizungs-, Ventilations- und
gesundheitstechnische Anlagen.

Besondere Spezialität:
Badetechnische Anlagen

modernster Ausstattung nach neuesten,
vervollkommnetsten Modellen eigener

und patentierter Systeme.
Fabrikation und Installation kompletter maschineller Einrichtungen für Brennereien,

Mineralwasser- und Schaumwein-Fabriken. (bsioi
Ia. Referenzen.

hotel und Pension Erkauf.
Familienverhältnisse halber werden an einem blühenden

Luftkurort Graubündens, nahe der Bahn, mit -Post, Telegraph
und Telephon und mit einem Sommer- und Winterkur- und
Sportplatze eng verbunden: 1) ein kleineres Hotel mit
Zubehör und 2) ein Gasthaus mit Bierhalle, beide bis
jetzt mit nachweisbar bestem Erfolge betrieben, aus freier Hand
verkauft. Zu No. 2 gehört eine Wasserkraft von ca. 12 H. P.,
sowie ein "Fleischlrocknereigebäude. Auch kann Wiesboden (zu
Bauplätzen geeignet) dazu abgetreten werden.

Für nähere Auskunft wende man sich sub Chiffre Z 45 Ch.
an Rudolf Mosse, Chur. 1312 (M.B. 19)

Lugano,
Zu verkaufen

oder

zu vermieten

ein Neubau
in prächtiger Lage, nahe beim Hotel Splendide, an
zwei Strassen, mit schöner Aussicht auf See und Monte
San Salvatore. Ueber IOO Räume, worunter speziell
für Cafe, Restaurant, Skating-Rink und Keller
eingerichtete Lokalitäten. Das Objekt würde sich für

BJabi-Ol vortrefflich eignen und könnte imMMlfwd Jahre 1906 dem Betrieb übergeben
werden. Nähere Auskunft erteilt Giuseppe Reggiani,
Lugano. (A210) 1275

personal - Anzeiger. oniictir des Vacancy.
von Plazierungs-Chiffrebriefe

bureaux werden nicht befördert,
Les lettres chiffrees des

bureaux de placement ne sont pas ac-
ceptees.

Offene Stellen * Empte vaennts

Für Vercinsmitglieder: Erstmalige Insertion Fr. 2.—
Jede ununterbrochene Wiederholung 1.—
Für Nichtmitglieder: Erstmalige Insertion f.—
Jede ununterbrochene Wiederholung 2.—
Die Spesen für Beförderung.eingehender Offerten sind in

obigen Preisen nicht inbegriffen.
Belegnummern werden nur an Nichtabonnenten und nur nach

der ersten Insertion verabfolgt.

Apprentl cuislnier est demamlö au Grand Hötel des Avants
sur Montreux. II devra avoir fait un apprenfissagc de p:\ris-

sier. Kntnfo l*r Jutn. Pomander conditions. Chiffre 338

Barman gesucht für Hotel I. Ranges in Mittelitalten. Eintritt
sofort. Erstkl. Offerten mit Photographie, Zeugnisabschr.

und Grössenangabe erbeten. Caiffre 363

Bureaufräulein in Hotel allererst. Ranges gesucht. Eintritt
im April. Spraohkonntnisso perfekt deutsch, eng iseh und

französisch u. gute Handschrift erforderlich. Selbstgesehr.ebenc
Offerten von Bewerberinnen welche bereits im Hotelfaeh tätig
waren, mit Zeugnisabschriften und Photographie, unter Angabe
der Gebaltsansprüche erbeten. Chiflre 358

Bureau-Gehülfln. Tochter aus guter Familie, im Ilotel-
wesen bewandert, als Hureaugehüllin in kleines Hotel ersten

Ranges gesucht. Vertrauensposten. Jahresstolle. Zeugnisse,
Photographie. Referenzenangabe mit Gehaltsansprtlchen erbeten
an Postfach 330 Arosa. (262)

Casserolier (Gurqon de cuisine) gesucht per 1. Mai—15. Okt.
in erstkl. Fremdenrestaurant, bei schönem Lohn. Zeugniskopien

erbeten. Chiffre 310

Chef de cuislne de prem. force, capable, serieux, deonome,
est demande pour hötel important. Placo a l'nnnee. Entree

en mal. Envoter demande de salaire, certificate, photographicet indication d'&ge. Chiffre 250

Chef de cuisine. Selbständiger, tüchtiger Koch, gesucht
per sofort oder spätestens 1. Aptil. Offerten mit Gehaltsan-

ansprUehen und Referenzen an: Hotel Storchen & Tonhalle, Herisau
(Appenzell). (324"i

5*?, cuisine. Gesucht per 1. Juni 1906 für kleines
Hotel (oO—40 Gäste) ein tüchtiger, selbständiger, alleiniger

Kuchen.'hef, der^sieh auch auf Patisserie gut versteht. Zeugnis-
Chiffre 336Abschriften und Photographie erbeten.

Chef de rang-Obersaalkellner gesucht für ein erstkl.
Hotel der Schweiz. Spraehkenntnisse erforderlich. Nur mit

gut-n Referenzen versehene Offerten von seriösen Bewerbern
«erden berücksichtigt. Photographie und Zeugnisabselirif'en
erbeten. ___ Chiffre 434

Chefköchin. Gesucht auf 1. April, in grosses feines Er¬
ziehungsinstitut der Ostsehweiz, eine tüehtige. bestempfohlene,

selbständ. Chefkoch n. bei hohem Salär. Jahvesstelle. Ge-
haltsansprüche, Zeugnisabsehr. und Photogr. erbeten. Ch. 289

Chefköchin. Gesucht in ein Sanatorium 1. Ranges in Daves
eine tüehtige und sparsame Chefköchin, die auch mit een

süssen Speisen gut vertraut ist. D enstzeit 15. März bis 1. Okt.
Zeugnisabschriften, Photograph e nebst Angabe des Alters und
Gehaltsansprüehe erbeten. Chiffre 350

Culsiniöres. On demande pour avril uno bonne premiere et
nil" seconde cuisiniere. Adresseries öftres avec references ä

l'Hötel Beau-Site, Aigle (Vand). (330)

Dame de buffet-caissifcre est demandee pour hötel.
Franc&is et allemand exiges. Adresser les offres au easier

postal 4034 La Chaux-de-Fonds. <352)

Directrice-gouvernante, tres au courant de tout ee qui
se rapporto a la direction dkm hötel est demandee pour un

etablissement de 70 ehamhres situ<; aux abords immediats de
Lausanne Adresser les offres avec Photographie et certificate ä
Mirre. Ch. Pflüger, Hotel-Pension du Village Suisse, Lausanne. (317)

Gesucht für Hötel allerersten Ranges der Schweiz: ein Se-
kretär ~ Sous~chef de reception, Sprachkenntnissc

und gute Handschrift Bedingung, Bewerber welche maschinenschreiben

erhalten den Vorzug; ebendaselbBt findet ein Carpon
des Courriers Stelle. Ausführliche Offerten mit Photographie

und Zeugnissen erbeten. Chiffre 248

Gesucht in Hotel dos Berner Oberlandes mit 100 Betten, auf
Sommersaison: ein tüchtiger Oberkellner» korrespondenz-

und sprachenkundig; eine tüchtige Sekretärin~Kassierin;
einige Saaltöchter; ein Conducteur; ein erster Portier.

Chiffre 24t

Gesucht in ein Familienhotel I. Ranges in e'nem Xordseebade
Hollands, für die Sommersaison: 1 Obersaaltochter»

erfahren, energisch und gewandt im Umgang (200 Gäste) und
1 Restaurationstochter für die Leitung und Bedienung
der Restauration. Zeugnisse, Photographie n. Gehaltsansprüche
erbeten. Chiffre 238

Gesucht in erstkl. Hotel des Engadin, für kommende Saison:
1 erster Sekretär mit kaufin. Buchhaltung vertraut, cv.

au'-h für "Winter: genaue detaillierte Offerten mit Photographie
und Gehaltsansprüchen erbeten. Feiner 1 KellermeiSter-
Warenkontrolleur, energisch u. zuverlässig, Fr. 70 monatl.:
1 Bureauvolontär, gewesener Kellner bevorzugt, mit Sprach-
kenntnissen: 6 junge. Hotte Saalkellner; 2 Portlers d*6-
tage, inilitärfrei: 2 prima Glätterinnen, 50—70 Fr. monatl.:
1 Kaffeeköchin, 50 Fr. monatl. Retourmarke beilegen. Ch. 60

esucht für Cafe-Restaurant eine« Sommerkurhauses:
Kellnerin und cice Officegouvernante. Fürfekie

1 per
5. Fü

ein neues, kleineres Hotel eine selbständige Gouvernante.
Chiffie 204

Gesucht für Sommersaison in Hotel I. Ranges: eiri'tächtiger
jüngerer I. Sekretär mit hübscher Handschrift perfekt

deutseh. englisch und franz. koirespondierend: ein jüngerer
II. Sekretär» der drei Hauptsprachen mächtig und ein solider,
kräftiger Casserolier. Zeugnisabschriften und Photographie
erbeten. Chiffre 200

Gesucht für Grand Hötol Kaiserhof in Bad Nauheim: eine
tüchtige, erfahrene Etagengouvernante, drei Sprachen.

Eintritt Mitte März, Salär nach Uebereinkunft; ferner eine
tüehtige KafTeeköchln. Offerten an A. Koehler, Hötel de
France, Nice. (228)

Gesucht nach Graubünden, für Sommersaison 1906: 1 Lin-
göre; 1 Zimmermädchen; 1 Sekretär-Volontär

(muss gelernter Kellner sein). Zeugnisabschriften, Photographie
sowie Angabe des Alters u. der Gehaltsansprüche erbeten. Ch. 466

Gesucht für Hotel II. Ranges, per Ende Mai: ein tüchtiger,
nüchterner, ökonomischer Chef de cuisine, eine Saal~

lehrtochter und ein Zimmermädchen. Jahresstellen.
Zeugnisabschriften und Photographie erbeten. Chiffre 162

Gesucht in Hotel der franz. Schweiz: 1 Kellnerlehrling
auf 1. April und ein Kochvolontär auf 20. März. Ch. 293

Gesucht für grosses Hotel I. Ranges am Vierwaldstattersee:
1 tüchtige, gesetzte Offleegouvernante. 1 Lingöre,Glätterinnen, l Zeichnungsmädchen, 1 Büffetdame,Zimmerkellner u. 1 I. Sekretär. Zeugn. u. Photographie

erbeten. Chiffre 292

Gesucht für kommendes Frühjahr ein Nachtconclergefür ein Hotel allerersten Ranges. Jahresstelle. Bewerber
mit Sprachkenntnissen und guten Referenzen, welche bereits
solche Stellen bekleidet, werden bevorzugt. Ferner ein Com-
missionaire-Pageboy. Eintritt Monat Mai. Radfahrer und
kleine Statur Bedingung. Angabe der Grösse und des Alters,
Photographie und Zeugnisabschriften erbeten. Chiffre 318

Gesucht für kommende Saison, in Hotel-Kurhaus am Thnner-
see: 1 Chef de cuisine, l Entremetier, l

Kaffeeköchln, 1 Küchenmädchen, 1 Officemädchen, lCasserolier, l erster Portier, l Unterportier, l ersteSaaltochter (3 Sprachen). 1 Sekretärin (3 Sprachen), 2
Saaltöchter, 3 Zimmermädchen (2 Sprachen). Es wollen sich
jedoch nur ersteKräfte melden, unter Beilage von Zeugnissen,
Referenzen, Photo-graphie und Retourmarke. Chiffre 309

Gesucht für ein Hotel der Ostsehweiz, mit 100 Betten: 2 tüch¬
tige Saaltöchter, 2 gute Zimmermädchen, 1

Wäscherin (Gehalt 40—45 Fr 1 Portier-Conducteur zur
Besorgung aller Hausgeschäfte sowie Bahndienst (Eintritt Juni);
1 Laufbursche. Chiffre 364



werden hiemit dringend ersucht, nicht konvenierende Offerten
möglichst bald an den Absender zu retournieren und zwar direkt, nicht
durch unsere Vermittlung. Die Expedition.

Offene Stellen * Emplois vacants

Fortsetzung. Suite.

Gesucht für Hotel von 1GO Betten: ein Sekretär, Gelegen¬
heit sich in Reception und Direktion auszubilden, Hotelier-

sohn bevorzugt; zwei Zimmermädchen und eine Stutze
der Hausfrau. Chiffre 372

Gesucht nach St. Moritz-Dorf: eine Sekretärin-Volontär
rln und eine Lingfere-Ciatterln (Jahresstelle). Ch. 37t

Gesucht nach Davos (Sanatorium): eine tüchtige K®*£®®~
köchln, mehrere Saaltöchter u. Zimmermädchen,

ein solider, jüngerer Concierge, ein Etagenportier und
ein Terrassendiener. Chiffre 326

Gesucht für ein Badeetablissement des Kt. Graubünden, mit
250 Betten: 1 jüngerer, tüchtiger Pätissler u. ein ebenso

tüchtiger Bäcker. Zeugnisse u. Photographie erbeten. Ch. 365

Gesucht in Hotel I. Ranges im Engadin: 1 tüchtiger, sprachen-
kundiger Oberkellner, einige gewandte Saaltöchter

und eine Angestellten^Köchin. Zeugnisabschriften,
Photographie und Altersangabe erbeten. Chiffre 357

Gesucht für italienische Badesaison, zum Eintritt Ende März
1 Küchenchef, junger, selbständiger Arbeiter; lFemme

de chambre; 1 II. Lingöre; 1 I. Kellner. Offerten mit
Photographie an W. P., post* restante Menton (France). (351)

Heizer. Gesucht für ein Berghotel (Saison Anfang Mai bis
Anfang Oktober) Heizer und Maschinenwärter, befähigt kleinere

Reparaturen an der Beleuchtungsanlage selbständig
vorzunehmen. Zeugnisabschriften, Altersangabe und GehaltsansprUehe
erbeten. Chiffre 71

Hotelköchin, jüngere, gewandte, für jetzt oder nach Ueber-
einkunft gesucht. Zeugnisse nebst Altersangabe und

Lohnansprüche erbeten. Chiffre 620

Jeune Dame, connaissant bien les quatre iangues (Pitalien
et le franQais en particulier), au courant des questions se rap-

portant au mouvement des touristes, trouverait emploi avanta-
geux pendant la duree de PExposition de Milan. Offres avec
references et Photographie ä adresser jusqu'au 10 mars au Bureau
de la Publicite des Chemfns de fer fädöraux ä Berne. (70)

Junge Dame, die vier Hauptsprachen beherrschend (haupt¬
sächlich das Italienische), im Verkehr mit Fremden bewandert,

findet günstige Anstellung während der Dauer der Ausstellung

in Mailand. Ausführliche Offerten mit Photographie bis
10. März einzusenden an das Publizitätsbureau der Schweiz. Bundesbahnen,

Bern. (69)

Katfeeköchin, tüchtige, gesucht für sofort in ein Hotel
I. Ranges nach Lugano. Chiffre 198

Kellermeister. Gesucht per 15. März ein tüchtiger, solider
Kellermeister. Gefl. Offerten nebst Zeugniskopien,

Photographie und GehaltsansprUehe an Dr. Turban's Sanatorium, Davos-
Platz. (325)

Koch, junger, selbständig und solid, in kleineres Hotel am
Vierwaldstättersee gesucht. Gelernter Pätissier bevorzugt.

Chiffre 272

Kochlehrtochter gesucht. Intelligenter, starker und wil¬
liger Tochter ist Gelegenheit geboten unter tüchtiger Chef-

küchin sowohl die feine als auch die bürgerliche Küche ä fond
zu erlernen. Lehrzeit 1 Jahr. Eintritt Mal. Eden-Hotel, Davos-
Platz. (316)

I ingöL Fr. 5_ re, tüchtige, gesucht für kommende Saison. Gehalt
Fr. 50-60. Chiffre 331

On demande pour l'Hötel Beausöjour ä Genöve: une lln~
göre capable, salaire fr. 30 ä 40, et une Alle de linge,

salaire fr. 25 ä 30. Entrde commencement d'avril. Adresser les
offres avec copie de ecrtificats et photographic ä M. D. Burkard,
Menton. (255)

On demande pour hotel de premier rang de la Suisse fran¬
chise: une bonne gouvernante de lingerie ainsi qu'une

gouvernante d'oifice. Envoyer copies de certificate et
Photographie. Chiffre 230

On demande pour un grand hötel de la Suisse frangaise,
pourlasaison d'ete: 1 maltre d'hötel» 1 gouvernante

d'öconomat, 1 Bureau-Volontärin, 1 cuislniere ä
cafe, 4 femmes de chambre, 2 portiers, 2 Alles d'of-
flce, 2 Iaveuses, 1 forte fllle pour le linge, 2 aides Jar-
dinlers. Envoyer certificats et Photographie. Chiffre 235

On demande une cuislniöre<~chef et une seconde
culslnlöre pour pension. Adresscr les offres avec

references ä la Pension Comte, Vevey-Latour. (258)

Restaurationskellner (Chef de service). Gesucht in
ein erstkl. Restaurant auf Hauptfremdenplatz des Berner

Oberlandes ein jüngerer, energischer u. sprachenkundiger Kellner,
als Chef de service, hei fixem Gehalt. Nur selbständiger und
feiner Restaurateur wird herücksichtigt.tPhotographie u. Zeugniskopien

erbeten. ~ Chiffre 167

Sekretär. In ein erstkl. Hotel nach Luzern wird zum baldigen
Eintritt ein sprachenkundiger, mit dem Kolonnensystem

vertrauter, zuverlässig arbeitender junger Mann, als Sekretär
gesucht. Zeugnisabschriften u. Photographie erbeten. Chiffre 348

Sekretär-Kassier-Chef de reception gesucht für Ho¬
tel I. Ranges im EngadinT Sommersaison Juni-September.

Zengniskopien und Photographie, nebst Angabe von Referenzen
und Gehaltsansprüchen erbeten. Chiffre 360

Sekretärin-Volontärln, m. Sprachkenntnissen, auf Anfang
Mai in Haus I. Ranges nach Luzern gesucht. Photographie

uud Zeugnisabschriften erbeten. Chiffre 349

Wascher, tüchtiger, gesund und streng solid, gesucht.
Jahresstellung. Freie Station. Offerten mit Angahe der

Lohnansprüche an Holet Bayrischer Hof, Lindau i. B. (220)

Zimmermädchen, einfach, reinlich, deutsch und franz.
sprechend, im Zimmerdienst bewandert, findet gute Jahresstelle

in Haus II. Ranges der deutschen Schweiz. Photographie
und Zeugnisse einsenden. Chiffre 288

StclIengesoElie^DBmandes deplaces

Schweiz Ausland
Erstmalige Insertion Fr. t.— Fr. t.E0
Jede ununterbrochene Wiederholung „ l.— l.jo
Die Spesen für Beorderung eingehender Offerten sind in

obigen Preisen inbegriffen.
Vorausbezahlung (in Postmaiken) erforderlich.
Postmarken werden nur aus Deutschland, Frankreich, Italien,

England, Oesterreich und der Schweiz angenommen.
Nachbestellungen ist die Inserat-Chiffre beizufügen.
Belegnummern werden nur an Nichtabonnenten und nur

nach der ersten Insertion verabfolgt.

c 4t.
Bureau & Reception. J

Buchhalter. Kaufmann, Mitte der 20er, mit der Hotelbuch-
führung, Kontrolle etc. genau vertraut, sucht baldigst geeignete
Stellung iu grösserem Geschäftsbetrieb. Chiffre 359

Bureau. Jeune homme, Suisse frangais, diplömö de l'Ecole
des Hoteliers, 2 ans de pratique eomme seerötaire-volontaire,

cherche place dans hon hötel, de pröförance oü il aurait l'occa-
sion d'apprendre Tallemand. Adr. les offres ä C. C., poste restante
Evian-Ies-Bains (France). (1314) AHO

Bureaufräulein, gewandt, zuverlässig, perfekt deutsch,
franz., engl, und etwas ital., mit allen Bureauarbeiten

vertraut, wünscht Saisonstelle. Chiffre 225

Chef de röception~Direktor, z. Zt. in erstkl. Hanse im
Süden tätig, sucht aufs Frühjahr Jahres- oder Saisonstellnng

Chiffre 237

Chef de reception-Kassier~D!rektor, Schweizer, 29
Jahre alt. gut präsentierend, der 4 Hauptsprachen mächtig,

mit kaufm. Bildung und in sämtlichen Teilen der Hotelerie
erfahren, sucht auf Mai Sommer- oder Jahresstelle. Bilanzfähig.
Beste Zeugnisse und Referenzen. Chiffre 140

Direktor, erfahrener Fachmann, mit prima Referenzen, kauf¬
männisch gebildet, z. Zt. in erstkl. Hotel in Italien tätig,

Suddeutscher, ledig, 32 Jahre, sucht Saison- oder Jahresstelle.
Chiffre 362

Direktor-Chef de reception, Suddeutscher, junger, er¬
fahrener Fachmann, 31 Jahre, der 4 Ilauptsprachen mächtig,

mit prima Referenzen, als Direktor in erst. Haus Italiens tätig,
sucht auf kommend. Krühjahr Saison-od. Jahresstellung. Ch. 280

Directrice-Gouvernante, gesetzten Alters, im Hotelfach
durchaus tüchtig und erfahren, deutsch, franz. und englisch

sprechend, mit sehr guten Referenzen, sucht Stelle zur
selbständigen Führung in gutes Hotel oder Pension oder zar Leitung
eines Fremdenrestaurant. Chiffre 342

Dlrectrice'Secretaire. Jeune dame (veuve), actuellem.
dans le Midi, de tonte competance dans la hranche, bien

versee dans la reeeeption et des arrangements, connaissant ä
fond les Iangues et la coinptabilitd (syst, a col.), desire situation
pour seconder le directeur d'une maison de tout prem. ordre en
France ou en Italie. References serieuses. Chiffre 301

Kassier~Chef de reception, Schweizer, 33 Jahre alt, mit
prima Referenzen, der 4 Hauptsprachen mächtig, sucht Stellung

per 15. Mai. Chiffre 680

Secr£taire~volontaire, 29 ans, instruit, connaissant bien
les 4 Iangues, cherche pour Tete place de secretaire au nair

dans hötel de montagne. Disponible en avril. Chiffre 354

Sekretär. Ein seit Jahren im Hotelfach durchaus bewan¬
derter junger Mann, kaufm. gebildet, deutsch, französisch u.

englisch perfekt, mit den besten Referenzen, sucht Vertrauensstelle.
Chiffre 369

Sekretär~Kassier, mit mehrjähriger Praxis, 30 Jahre alt,
im Deutschen, Französischen und Englischen perfekt, sowie

flotter Handschrift, gute Kenntnisse der Stenographie nnd des
Maschinenschreibens, sucht Stelle. Chiffre 1

Sekretär-Kassier. Erfahrener Hotel-Buchhalter sucht Sai¬
son- oder Jahresstelle. Korrespondiert perfekt in den vier

Hauptsprachen, gut in Reception. Beste Referenzen. Chiffre 59

Sekretär-Volontär. Ein Commis von 22 Jahren, deutsch
und franz. perfekt in Wort und Schrift, mit Vorkenntnissen

in der englischen und italicn. Sprache, sucht baldigst Stelle als
Sekretär-Volontär. Chiffre 300

Sekretär (zweiter). Junger Mann, kaufmännisch gebildet,
mit dem Kolonnensystem und doppelten Bnchführnng

vertraut, Sprachkenntnisse deutsch, franz. und englisch, sucht auf
kommende Saison Stellung. Chiffre 347

Sekretärin. Gebildetes Fräulein, 31 Jahre, deutsch, franz.
und etwas englisch sprechend, im Hotelfach bewandert, mit

Hotelbuchführung vertraut, sucht für die Sommersaison Stelle
als Sekretärin oder Kassierin. Chiffre 240

Sekretärin. Junge Tochter aus achtbarer Familie, deutsch,
französisch und etwas englisch sprechend, mit Kenntnis des

Kolonnensystem, sucht auf kommende Saison Stelle als Sekretärin.

Zengnisse und Photographie zu Diensten. Chiffre 322

Sekretärin. Tochter, der deutschen, französischen und engl.
Sprache in Wort und Schrift mächtig, mit guten Zeugnissen,

sucht Stelle als Hotelsekretärin, auf nächste Saison. Chiffre 353

Sekretärln«Kassierin oder Gouvernante. Diplomierte
Handelssehülerin, gewandt im Maschinenschreiben und

Stenographieren und schon im Ilotelfach tätig, wünscht entsprechenden
Bureau- oder Vertrauensposten. Perfekt deutsch und franz.

sprechend und korrespondierend und mit sehr guten Vorkenntnissen
im Englischen. Bevorzugt Urkantone oder franz. Schweiz.

Prima Zeugnisse und Referenzen zur Verfügung. Chiffre 319

Sekretärin«Kassierin, mit mehrjähr., selbständiger Praxis,
wünscht für die Monats März, April und Mai entsprechende

Beschäftigung, resp. Aushülfsstelle, event, auch andern
Vertrauensposten. Zeugniskopien u. Photographie z. D. Chiffre 343

Sekretärin-Volontärin. Junge Tochter aus guter Familie,
deutsch, franz. und englich sprechend, Kenntnisse der

Buchführung (Kolonnensystem), sucht Stelle als Sekretärin-Volontärin.
Chiffre 299

Salle & Restaurant.
-

A pprentl sommeller. Jeune homme de la Suisse frang&iscM cherche ä se placer comme tel dans maison de prem. ordre.
Chiffre 232

Kellner-Volontär. Ein auf Ostern der Schule entlassener
Jüngling aus, achtbarer Familie, welcher sich dem Hotelfach

zu widmen gedenkt, sucht Stelle in bessemi Hotel der franz.
Schweiz, um den Hotelservice gründlich zu erlernen und sich
zugleich noch weiter in der franz. Sprache auszubilden. Eintritt
Anfang oder Mitte Mai. Chiffre 20t

Oberkellner, der vier Hauptsprachen und der Buchführung
mächtig, in der Reception und Abschliessung von Arrangements

bewandert, augenblicklich Geschäftsführer im Süden, sucht
Engagement für kommenden Sommer. Chiffre 746

f*\k®rkellner# 27 Jahre alt. Württemberger, sucht Stellung,fur Sommer 1906. Gegenwärtig als solcher tätig im Süden.
Chiffre 69

^Oberkellner. Tüchtiger, seriöser Oberkellner, verheiratet,
V«/ in ungekündigter Stellung in erstem Hotel Englands, wünscht
wegen Todesfall des Besitzers, gestutzt auf prima Zeugnisse,
ähnliche Stelle in feinem Hause per 1. April. Spricht perfekt
englisch, deutsch und französisch. Hübsche sympathischeErscheinung.

Chiffre 871

/"Oberkellner, Schweizer, 32 Jahre alt, der 4 fiauptsprachcn
V-/ mächtig, sucht für Monat April oder Mai Engagement.
Zeugnisabschriften und Photographie zur Verfügung. Chiffre 229

Oberkellner, junger, tüchtiger, mit prima Zeugnissen, sucht
Saisonstelle per sofort oder auf Anfang März. Chiffre 267

Oberkellner, Schweizer, 28 Jahre alt, sprachenkundig, ge¬
wandter Restaurateur, Bucht Engagement für Sommer- oder

Jahresstelle event, auch als Chef de service. Chiffre 276

Oberkellner, jüngerer, gewandt, die drei Hauptsprachen
sprechend, sucht Engagement auf 15 März. Jahres- oder

Saisonstelle. Chiffre 287

Oberkellner, gesetzter, energischer Fachmann, mit aller¬
besten Referenzen aus ersten Häusern, sucht Frühjahr- und

Sommers teile in Haus ersten Ranges. Chiffre 296

Oberkellner, seriöser, präsentabler Fachmann, 29 Jahre alt,
der vier Hauptsprachen und der Buchführung vollkommen

mächtig, bestempfohlen, sucht Sommer- oder Jahresstelle. Oh. 178

Restaurationskellner, tüchtig unl bestens empfohlen,
4 Sprachen, gut präsentierend, z. Zt. noch in Italien in

Stellung, sucht Engagement auf nächsten Sommer in erstkl. Haus;
event, auch als I. Zimmerkellner. Chiffre 970

Restaurationskellnerin. Tochter aus gut.Familie, deutsch
und französisch sprechend, mit guten Zeugnissen u. Berner-

tracht, wünscht Stelle auf kommenden Sommer, in nur gutes
Cafe-Restaurant, am liebsten nach Luzern oder Interlaken. Ch. 265

Restaurationstochter. Einfache, brave Tochter, heider
Sprachen mächtig und tüchtig im Service, mit guten

Zeugnissen, sucht baldiges Engagement in nur besseres Hotel oder
Restaurant, Bahnhofrestaurant bevorzugt. Chiffre 193

Saalkellner. Janger Mann von 181/« Jahren, der Ende April
seine Lehrzeit in Hotel I. Ranges beendet, sucht Stelle in

solches als Saalkellner. Zentral- oder Ostschweiz bevorzugt.
Spraclikenntiiisse deutsch und franz. Chiffre 244

Saaltochter, gewandte, deutsch, französisch, genügend eng¬
lisch und italienisch sprechend, sucht auf kommende Saison

Engagement. Zeugnisse und Photographie zu Diensten. Ch. 176

Saaltochter. Brave Tochter aus guter Familie, deutsch und
französisch sprechend, im Saalservice durchaus bewandert,

sacht Stelle als Saaltochter, welcher der Saaldienst selbständig
überlassen werden kann. Sehr gute Zeugnisse und Photographie
zu Diensten. Chiffre 264

Saaltochter. Nette Tochter, deutsch und franz. sprechend,
sucht Stelle als Saaltochter, für Anfang Mai. Selbe ist im

Service erfahren nnd besitzt gute Zeugnisse. Chiffre 277

Saaltochter, auch im Restaurationsservice gut bewandert,
durchaus selbständig, mit prima Zeugnissen, sacht Stelle auf

kommende Saison, kleineres Haus oder Passantenhotel
vorgezogen. Chiffre 303

Saaltochter. Junge Tochter, im Service gewandt und der
franz. Sprache mächtig, sucht auf kommende Saison Stelle als

Saaltochter wäre auch geneigt Jahresstelle anzunehmen. Ch. 313

Saaltochter. Tochter gesetzten Alters, tüchtig im Saal- und
Restaurationsservice, sprachenkundig, sucht auf kommende

Somniersaison (Ende Mai oder Anfang Juni) Stelle als erste,
selbständige Saaltochter, in gutes, mittelgrosses Hotel. Gute
Zengnisse und Photographie zu Diensteu. Chiffre 323

Saaltochter, gesetzten Alters, tüchtig und gewandt im Ser¬
vice, mit prima Zeugnissen, sucht Stelle in kleineres Haue,

als I. oder alleinige Saaltochter. Eintritt März oder April. Ch. 344

Saaltochter-Volont&rin, deutsch u. französisch sprechend,
sucht Stelle auf kommende Saison. Offerten an Rötheli-Kiss-

ling, Restaurant in Hägendorf (Solothurn). (370)

Saalvolontärin. Gesucht für honette junge Tochter Stelle
als Saaltochter-Volontärin in Hotel oder Pension. Offerten an

Ernst Müller-Nyffenegger, Mittelstrasse 72, Biel. (355)

Saalvolontärin. Honnette Tochter die Vorkenntnisse der
franz. u. italicn. Sprache u. dem Saalservice besitzt, wünscht

sieh als Saalvolontärin darin zu vervollkommnen. Chiffre 332

Serviertochter. Tochter gesetzten Alters, der drei Haupt¬
sprachen mächtig, sucht Stelle in besseres Cafd oder Restaurant.

Zeugnisse und Photographie zu Diensten. Chiffre 219

Serviertochter. Junge, nette Tochter, der 3 Hauptspracheif
mächtig, sucht für kommende Saison in Hotel oder besseres

Restaurant Engagement. Zeugnis und Photographie zur Verfüg.
Adresse: Fr. Christen, Avenue de la Gare 19, Delsberg. (285)

c* Guisine & Office. *y
Aide de cuisine. Junger tüchtiger Koch, gelernter Botel-

Pätissier, sucht für 6ommersaison Stelle als Commis in ein
Grand Hotel oder als Aide de cuisine neben tilcht. Chef. Ch. 26t

Aide de cuisine. Junger tüchtiger Koch, mit Kenntnissen
der Patisserie und guten Zeugnissen, sucht Stelle als Aide,

auf Mitte oder Ende Mai. Chiffre 257

Aide de cuisine. Jüngling welcher eine zweijährige Lehr¬
zeit als Koch mit gutem Erfolg absolviert hat, sucht Stelle

als Aide de cuisine, in gutem Hotel, unter bescheidenen Ansprüchen,

event, als Volontär, in feines Haus Eintritt nach l'eberein-
kunft. Lehrzeugnis zur Verfügung. Gefl. Offerten an Arnold
Suier, Robleutenziinft, Basel. (275)

Aide de cuisine oder Rötisseur. Junger, tüchtiger Koch,
gelernter Pätissier, 21 Jahre alt, mit prima Zeugnissen und

Referenzen, sucht Stellung für sofort oder später. Ausland
bevorzugt. Offerten an Charles Kraft, Cuisinier, Brugg (Aargau). (252)

Aide de cuisine. Junger Mann von 23 Jahren wünscht
Stelle als Aide de cuisine in grösseres Hotel. Eintritt sofort.

Chiffre 314

Aide de cuisine. Junger Mann, Anfang 20er Jahre, welcher
2 Jahre Koch gelernt hat und l/t Jahr als Voloutär beschäftigt
war, sucht Stellung als Aide oder ähnlichen Posten. Ch. 308

Aide de cuisine. Jeune homme cherche place ponr la Sai¬
son d'ete ou de suite, de preference comme commis-saucier

ou coinmis-entremetier. Chiffre 327

A pprentl cuisinier. On cherche ä placer dans un hötel de
r\ prem. ordre un jeune homme come tel. Chiffre 231

A rgenticM Hotel a
ler. Junger, kräftiger Bursehe, z. Z. in einem bessern
als Argentier an der Riviera tätig, sucht ähnliche

Stelle auf 15. oder 20. Juli. Gute Zengnisse zu Diensten. Oh. 312

Chef de Culsine» 31 ans, ayant travaillö plusieurs saisons
en Suisse et ä l'dtranger dans de maisons de prem. ordre,

muni de bonnes röferences, demande place pour la saison d'öte
prochaine. Chiffre 214

Chef de culsine. Tüchtiger, solider und Ökonomischer
Küchenchef, I. Kraft, Schweizer, sucht Engagement in nur

erstkl. Haus, für kommende Sommersaison. Beste Referenzen
und Empfehlungen zu Diensten. Chiffre 17

Chef de culsine, tüchtiger, 29 Jahre alt, mit besten Zeug¬
nissen und Referenzen aus grössern Häusern, sucht per 15.

März Stelle in grösseres Hotel. Lugano, Locarno oder Montrenx
bevorzugt. Chiffre 211

Chef de culsine, 39 ans, cherche place dans un hötel de
montagne de la Suisse, pour Töte prochain. Bons certificats

de 10 saisons d'ete en Suisse. Chiffre 213

Chef de culsine, Schweizer, tüchtig und energisch, in Haus
ersten Ranges bisher tätig, sucht Engagement. Saison- oder

Jahresstelle. Prima Referenzen zu Diensten. Chiffre 226

Chef de culsine, 30 Jahre alt, durchaus tüchtig und erfah¬
ren, mit besten Empfehlungen erster Häuser, sucht Stellung

für nächste Sommersaison in Hotel I. Ranges. Bewerber ist im
Winter an der Riviera tätig. Chiffre 236

Chef de culsine, gegenwärtig tätig in Hotel allerersten
Ranges, snclit Saison- oder Jahresstelle. Prima Referenzen,

Offerten unt. Del0796X an Haasenstein & Vogler, Genf. (13U6) (HB65)

Chef de culsine, tüchtig, solid und ökonomisch, 29 Jahre
alt, sucht auf April oder Mai Jahres- oder Saisonstelle. Prima

Referenzen und Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 199

Entremetler. Tüchtiger Koch sucht für kommende Saison
Engagement als Entremetier oder Rötisseur. Chiffre 307

Garpon de culsine. Zur Erlernung der franz. Sprache
wünscht löjühriger Jüngling Stelle in besserem Hotel, als

Gargon de cuisine oder II. Portier. Eintritt ab 20. April. Offerten
an Werner Hödel, Hotel Meister, Lugano. (245)

Kaffeeköchin. Rechtschaffenes Mädchen sucht Stelle als
Kaffeeköchin in gutes Hotel der Schweiz. Ohiffre 341

Koch, gelernter Pätissier, 20 Jahre, momentan in einem Hotel
I. Ranges der franz. Schweiz als Rötisseur tätig, sucht

Saison- oder Jahresstelle. Chiffre 263

|>*ochlehrling. Gelernter Konditor Bucht in besserem Hotel
IX(Jahresgeschüft) Stelle als Kochlehrling, bei bescheidenen
Bedingungen. Offerten unter E. H. poste restante Mülhausen. ^215)

\y OChlehrllng. Jüngling von 16 Jahren, gesund, gross undl\ kräftig, deutsch und franz. sprechend, wünscht in gutem
Hotel (Jahresgeschäft) die Küche zu erlernen. Eintritt»April oder
Mai. Chiffre 298

KOChlehrstelle gesucht für einen kräftigen Jüngling von
17 Jahren, franz. sprechend, in gutes Hotel der französischen

Schweiz, für sofort oder später. Chiffre 158

l/üchengou vernante. Jüngere, tüchtige Küehen-Officegon-
IX vernante sucht Stelle auf kommende Saison. Zeugnis und
Photographie zur Verfügung. Chiffre 311

Küchen~ u. Offleegouvernante. Als solche sucht ßtelle
eine einfache, tüchtige Tochter mit besten Zeugnissen.

Chiffre 886

Küchen* nnd Offleegouvernante. Tüchtige, energische
Tochter geBetzten Alters, sucht in erstkl. Etablissement

Jahresstelle als solche oder auch als Buffetdamc. Prima Zeugnisse

und Photographie zu Diensten. Chiffre 274

/Xfflcegouvernante, tüchtige, wünscht Stelle in besseres
Vj Hotel. Chiffre 329

Pätissier. Tüchtiger Pätissier sucht Saisonstelle für den
Sommer 1906. Chiffre 284

Pätissier. Tüchtiger llötelpätissier mit guten Zeugnissen
sucht Saisonstelle. Chiffre 234

Pätissier, tüchtiger, im In- und Auslaut! in Hotel I. Ranges
in Kondition gewesen, wünscht Jahres- oder Saisonstelle

Gute Zeugnisse zu Diensten. Chiffre 337

Pätissier d'hötel, 24 ans, cherche situation dans bonne
maison. Disponible de suite. Ecrire ä F. F., 14 Rue du Pre,

Lausanne. (1805) (HB 62)

Rötisseur. Cuisinier, Italien, äge de 24 ans, cherche place
comme Rötisseur. Bons certificats et photographic a

disposition. Entree de suite ou ä volonte. Chiffre 283

Saucier. Tüchtiger Koch sucht für kommende Saison Engagement

als Saucier oder Entremetier, event, als Chef in klei-
„eres Haus. Chiffre 306

Volontaire cuisinier. Jenne homme de 16 an§, fort et
robuste, connaissant la patisserie, cherche place comme

volontaire cuisinier. Entree de suite ou plus tard. Certificats a
disposition. 8'adresser a H. Mayer-Haueri, Rae de la Serrc 17,

C haux-de-Fonds. (253)

e Etage & Lingerie. 7
P'tagengouvernante. Sprachenkundiges, energisches Frailly.

lein, wünscht Saison- oder Jahresstelle in feines Hotel,
besitzt auch Kenntnisse der Hotelbuchführung (Kolonnensystem)und würde eveut. Stelle Als Sekretärin annehmen. Beste
Referenden. Chiffre 367

Femme de chambre, figde de 27 ans, trös serieueo, bien
recoinmandde, parlant los principalcs Iangues, aetuellemont

dans un Grand Hotel a Nice, cherciie place dans un hötel de
prem. ordre ä Interlaken ou aux environs. Chiffre 161

Glätterin, tüchtige, sucht Saisou- oder Jahresstelle als erste
m einem grössern Hotel. Ohiffre 271

GOU/V?rnante. Tüchtige, in allen Fächern des Hotelwesens
erfahrene Gouvernante gesetzten Alters, sucht selbständigen\ ertrauensposten im In- oder Auslände. Chiffre 340

Gouvernante-Ling&re» tüchtig, gesetzten Alters, sucht
Engagement. Jahresstelle bevorzugt. Chiffre 356

I ingöre (erste), tüchtige, sucht Stelle für die Sommer-L. saison. Chiffre 250

^Inge

I Inge
L— ordre

re (erste), tüchtige, wünscht Stelle in besseres Hotel.
Chiffre 330

r® (premiere), depuis C ans dans hotels de premier
i la Riviera, eherohe engagement pour l'dtd. Ch. 333

Stütze der Hausfrau. Junge, nette Tochter, sucht iu
Fremdenhotel event. Restaurant der franz. Schweiz Stelle als

Stutze der Hausfrau und wünscht sich in allen Zweigen des
Betriebes zu betätigen. Dieselbe hat den 8aalservico erlernt,
versteht alle häuslichen Arbeiten und besitzt Kenntnis in der
Pamonschneiderei. Chiffre 368

Zimmermädchen, deutsch u. franz. sprechend, sucht Saison¬
stelle. Passantenhotel bevorzugt. Gute Zeugnisse z. D. Oh. 282

Zimmermädchen, sprachenkundig, wünscht Stelle für Som¬
mersaison in grossem Hotel. Gute Zeugnisse. Chiffre 242

Zimmermädchen. Tüchtige Toehter sueht Stelle als Zim¬
mermädchen; war längere Zeit an erstem Fremdenorte

(Sanatorium) tätig und besitzt prima Zeugnisse. Bevorzugt grösseres
Hotel am Vierwaldslättersee. Chiffre 328

eLoge, Lift & Omnibus. ^
OOncierge, Schweizer, 31 Jahre, tüchtiger, zuverlässiger,
w nüchterner Mann, der deutschen, frauz. und engl. Sprache
kundig, z. Z. noch in Kondition, sucht Jahres- event. Saisonstelle
auf kommendes Frühjahr, in gutes Hotel I. Ranges. Ohiffre 164

ptonclerge, solid u. tüchtig, wünscht Stolle zu ändern, jetztO oder Frühjahr, Jahres- oder Saisonstelle. Zeugnisse u.
Referenzen z. D. Chiffro 203

OOnclerge. gegenwärtig in erstklass. Hotel der Riviera, ge-O wandt und sprachenkundig, sucht für nächsten Frühling
flotte Saison- oder Jahresstelle. Ohiffre 216

ooncierge, 35 Jahre, seit mehreren Jahren In Geschäfts-
O reisenden- nnd Passantenhotels tätig, 3 Sprachen mächtig,
mit guten Empfehlungen, wünscht Stelle zu ändern. Chiffre 345

Ooncierge~Conducteur, tüchtig, gut präsentierend, der
w vier Hauptsprachen mächtig, mit guten Zeugnissen, z. Z. im
Süden, wünBcht Saison- oder Jahresstelle.

ugniBsen,
Chiffre 153

Ooncierge«Conducteur. Tüchtigerjunger Mann, deutsch,O franz. und engl, sprechend, mit prima Referenzen, sucht
Stelle als Concierge-Conducteur oder Conducteur, in grösseres
Haus, auf 1. Juni oder später. Chiffre 281

Ooncierge-Conducteur, Schweizer, 30 Jahre alt, vorhei-
\*J ratet, der 3 Hauptsprachen mächtig, z. Z. im Süden, wünscht
Saison- oder Jahresstelle auf Mitte Mai oder später. Chiffre 366

ooncierge oder Conclerge~Conducteur» gesetzten Al-O ters, der 3 Ilauptsprachen *" " "

sucht Saisonstelle.
mächtig, zuverlässig u. nüßhtom,

Chiffre 315

ooncierge oder Conducteur, Schweizer, 26 Jahre alt, der
Ls 3 Ilauptsprachen mächtig, tüchtig und zuverlässig, sucht
Jahresstelle in grösseres Hotel. Prima Referenzen zur Verfügung.

Chiffre 321

Conducteur. Zuverlässiger junger Mann, der 3 Ilauptspra¬
chen mächtig, mit guten Zeugnissen, sucht Stelle als Conducteur
oder Portier, für die Zeit von Mitte April bis Anfang Juni.

Gefl. Offerten an G. K., poste restante Nizza. (273)

Conducteur. Schweizer, 25 Jahre alt, der 4 Hanptsprachen
mächtig, gut präsentierend, bisher als Etagenporticr in

erstklassigen Hotels tätig gewesen, mit prima Zeugnissen, sucht
Conducteurstelle für kommenden Sommer. Ohiffre 243

Conducteur, Schweizer, 28 Jahre alt, milltärfrci, 4 Haupt-
spr&cben, wünscht Stelle zu ändern auf den Frühling, in

erstklassiges Hotel. Eintritt nach Belieben. Gute Zeugnisse zu
Diensten. Chiffre 80

Llftier, tüchtiger, mllitärfrci, Schweizer, 21 Jahre alt, der
drei Hauptsprachen mächtig, sucht Sommcrcngagenient in

grösseres Hotel. Prima Referenzen u. Photographie zu Diensten.
Chiffre 320

Portier (erster). Junger Mann, mllitarfrel, der 4 Ilaupt¬
sprachen mächtig, sucht Stelle als 1. Portier oder Conducteur.

Eintritt nach Belieben. Chiffre 224

Portier wünscht Stelle für kommende Saison. Prima Zeug¬
nisse zu Diensten. Am liebsten in kleineres Hotel, als

alleiniger. Chiffre 361

Portier, solid und tüchtig, 26 Jahre, deutsch, französisch und
teilweise englisch sprechend, sueht SaiBon- oder Jahresstelle

als erster oder alleiniger Portier. Beste Zeugnisse. Chiffre 335

Portier, Reichsdeutscher, sucht Stelle in gutem Hause. Nor¬
male Figur. Feinste Umgangsformen, spricht englisch und

französisch. Gefl. Offerten unter X Y Z 114t an Rudolf Mosse, Wien I,
Seilerstiltte 2. (1318) (M. B. 27)

Bains, Gave & dardin.y
Gärtner, tüchtiger, in Gemüsebau, Topfpflanzenkultur wie

Landsehaftsgttrtnerei und Dekoration durchaus bewandert,
der schon als erster Gärtner in Hotel konditioniert hat, sucht
wieder Stelle in Hotel I. Ranges oder Kuranstalt. Ohiffre 346

Kellermeister. Junger, solider Küfer, mit prima liotol-
Zcügnissen (mehrjährige), sucht auf nilehste Saison Stelle

als Kellermeister. Chiffre 888

e * * Divers. * *
~ —

Schreiner, seit mehreren Jahren im Hotel tätig, solid, mit
prima Zeugnissen, sucht auf kommendes Frühjahr Engagement.

Jahresstelle bevorzugt. Chiffre 157

Stütze der Hausfrau. Gebildetes Fräulein, im Umgang
mit Fremden sowie in den Bureauarbeiten bewandert, im

Maschinenschreiben geübt, sucht zwecks Ausbildung in der franz.
Sprache in guter Hoteliersfamilie Stelle als Stütze, wo sie sich
in allen Zweigen des Betriebes betätigen könnte. Vorzügliche
Referenzen. Chiffre 286

Zur gefl. Notiznahme.
Diejenigen Hotels, welehe noeh im Besitze

nicht passender Offerten (Zeugnisse und
Photographien) sind, werden hiemit dringend ersucht,
dieselben den betr. Bewerbern befördernchut
wieder zuzustellen. Dessgleiehen werden die
inserierenden Angestellten ersucht, ihnen
zugehende Offerten in ihrem eigenen Interesse
möglichst rasch zu beantworten.

Die Expedition der „Hotelrltevue".
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